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Az Andrássy-ut palotái közé ékelt 
pázsiton a déli napfény tüzelő hevé
ben leplezték le vasárnap Irányi Dá
nielnek, a parlamenti küzdelem kris
tálytiszta alakjának művészi emlékét és 
negyedórával később a parlament 
káprázatos fényű palotájában lehullott 
a takaró Steindl Imre ércvonásairól. 
aki e remekműben az egységes ma
gyar állam hatalmának szimbólumát, 
a magyar művészetnek dicsőségét 
emelte a nemzetnek.

Irányi Dániel pályáját is, Steindl 
Imréét is az eszményiség szent fana
tizmusa ragyogta be, a kor változó 
áramlataival nem törődve, haladt 
mindakettő a maga jelölte utján, mert 
mindaketten rendületlenül hittek azok
nak a tiszta eszméknek igazságában, 
amelyekért vert ner.es szivük az 
utolsó dobbanásig. Volt életükben 
még egy közös vonás: a félreértés 
és gáncs a kishitüek részéről, akik 
sokáig megmosolyogták Irányi Dániel 
igaz páthoszát, ünnepies modorát és áll
hatatosan leszavazták prófétai ihlettség- 
gel hirdetett eszméit; ezek sárral dobál
ták a nagy építőmesternek utolsó és 
leghatalmasabb alkotását is. De Irányi 
Dániel pályája mégis szerencsésebb 
volt, mert még megérhette, hogy az 
egész képviselőház elfogadta azt az 
indítványát, mely előhírnöke lett ne
mes ideáljai közeli megvalósulásá
nak. Mindenkitől példánykép gyanánt 
tisztelve halt meg és képviselőtársai 
pártkülönbség nélkül örökítették meg

TÁRCA
A teáskanna.

— A Budapesti Napló tárcája. —

Irta : Alfréd of Iledenstjema.
Björkné finom panziójában jó jövedelmit 

urak, azonkívül jómódú kisasszonyok van
nak, akik azért jöttek Stockholmba, hogy 
bizonyos szakokban kiképeztessék magu
kat; van ott végül két könyvelőkisasszony, 
kitűnő fizetéssel.

A kisasszonyok ott is laknak, az urak 
legtöbbje csak ebédre jár, némelyek regge
lit is kapnak és ketten vacsorát is.

Az egyik Borgencrona, az erdésznö
vendék, akinek szerény módja miatt ször
nyen bajos ilyen drága helyen élni. Egyik 
ismerőse, aki nem tudta, mennyire szeré
nyek az ő eszközei, ajánlotta neki ezt a 
helyet. Mikor aztán megtudta, hogy milyen 
drága itten minden, akkor már nem mert visz- 
szavonulni. Es azt is megtudta, hogy ebédnél 
csak fekete kabátban szabad megjelenni.

Az erdésznövendék, aki ugyancsak nem 
ügyes az érintkezésben, mindenképpen leplez- 
getni igyekszik azokat a nehézségeket, 
amelyeket a drágaság okoz neki. Mert Björk 
Astrid kisasszony szép sötét szeméből a 
sugárzó pillantások szivén találják s ő rög

emlékét kint a temetőben és most 
bent az élők városában.

Steindl pályája a szenvedések 
kálváriáján át ért el a befejezéshez 
és fájdalom már csak emlékének ál
dozhat a késő elismerés. Már készen 
állott mestermüve, amelynek terve
zése alatt teste összeroskadt, amikor 
a rágalom minden művészit, minden 
szépet leszedett a világraszóló alko
tásról. A külföldnek kellett idejönnie, 
hogy igazságot szolgáltasson a ma
gyar mesternek, de Steindl Imre 
akkor már csöndesen pihent és nem 
hallhatta igazságos bírálóit. Valóban 
kötelességet teljesítettek pályatársai 
és azok, akik közelről látták erejé
nek pusztulását a húszéves munka 
alatt, hogy emléket állítottak neki a 
büszke csarnokban.

Irányi Dániel szobra.
Az Andrássy-uttól jobbra, a Gyár-utcából ki

hasított kis parkban ma délelőtt leplezték le 
Irányi Dánielnek, az ideális gondolkodású lel
kes hazafinak, Pestváros egykori követének 
szobrát. A szobor mása annak a művészi em
léknek, amely a kerepesi-teinetöben emelkedik 
a függetlenségi eszmék rendithetlen bajnokának 
Bírja fölött, csak a gyászoló nőalakot ezúttal 
márványba véste a művész Kallós Ede, még 
jobban emelve a szobor hatását.

Délelőtt 11 óratájt gyülekezett a meghí
vottak serege, mig a park körül már jóval előbb 
lefoglalt minden helyet a főváros kegyeletes 
közönsége. A kormányt gróf Tisza István mi
niszterelnök és Berzeviczy kultuszminiszter kép
viselték az ünnepélyen, ott voltak még Perczel 
Dezső házelnök. Márkus József főpolgármester, 
a szoborbizottság tagjai, a függetlenségi párti 
képviselők Thaly Kálmán vezetése alatt. Chorin 
Ferenc, Glürk Frigyes, dr. Havass Rezső, Ale

tön beleszeret a leányba. Borgencrona meg
hajlik és igy szól Björknéhez:

— Engedőimet kérek arra, hogy az 
ebédekben is résztvehessek!

— Ó igen, bizonyára, nagyon szívesen 
— mondja az asszony meleg hangon.

Borgencrona még jobban összehúzza 
magát, egyéb kiadásait még jobban meg
szorítja, de azért mégis adósságba kel
lett már vernie magát. Egyetlen öröme az, 
ha beletekintve Astrid kisasszony szemébe, 
amely csöndesen nyugszik rajta, boldognak 
érezheti magát.

Az erdésznövendék nem az egyetlen az 
ő, Astrid iránt táplált szerelmes érzelmeivel, 
éppen csak a legnaivabb. A többi finom ur 
is bámulja, vagy szereti is, de okosan és 
nem házasságra való tekintettel.

Astrid, mint a panzió tulajdonosnőjének 
a leánya, kötelességének tartja, hogy a kis
asszonyok iránt barátságos, az urakkal 
szemben kissé tartózkodó legyen. De ezek 
nem bánják, éppen mert olyan nagyon szép 
Astrid kisasszony.

Astrid kisasszony születésenapja köze
ledik.

Mindenki tudatában van e nap fontos
ságának s az erdésznövendék észreveszi, 
hogy az urak nagy ajándékokra készülőd
nek. Szerelme és takarékossága heves küz
delmet folytat a szivében s végül elhatá

xander Bemát, Singer Zsigmond, Matuska Alajos 
alpolgármester stb.

Az ünnepi beszédet a szoborbizottság meg
bízásából Neményi Ambrus országgyűlési kép
viselő tartotta.

Röviden vázolta a szobornak keletkezését, 
aztán köszönetét mondott Békés városának, 
hogy lemondva a maga jogáról, hozzájárult 
ahhoz, hogy ez a művészi emlék is hadd 
ékesítse a fővárost, A főváros a szobor helyéül 
felajánlotta leggyönyörűbb terét, de a szo
borbizottság ezt az igénytelen szűk utcát vá
lasztotta, amely az Andrássy-ut tószomszéd
ságában mintha csak két különböző vilá
got kötne össze. Amott a munkásnép. emitt 
a mulató nép, azt kérdi tőlünk : — Mit keres 
az eszméknek csöndes embere e zajos környe
zetben ? A szónok azzal válaszol a kérdésre, 
hogy Irányi Dánielnek van mondani valója 
mindegyik világ számára. Ha az arc mosolyogni 
tudna, odafordulna a fényes utcasor felé, hogy 
legyen az a szép város a világosságnak, a nemes 
Ízlésnek és a társadalmi igazságnak városa, a 
munkások városa felé fordulva pedig azt mon
daná, hogy „ebben a városrészben alapítottam 
meg az első népoktatási kört, hogy terjedjen 
a megelégedés és műveltség a nép közt" És 
hirdetni fogja a szobor, hogy Budapest európai 
várossá akkor lett, amikor magyar várossá 
avatták, hogy nem mecénások tették nagygyá, 
hanem a magyar nemzeti gondolat mun
kásainak verejtéke, elméje és szent fanatiz
musa, minden, ami e városban erő és alkotás, 
az egyedül a magyarság forrásából fakadt. 
Nyugodtan adja át a bizottság a szobrot Buda
pest hatóságának, de Budapest népének is, mert 
tudja, hogy azt hiven meg fogja őrizni és vele 
együtt azokat az eszméket is, melyek Irányi 
Dániel lelkét hevitették.

Vajha azon vágyak, amelyek Irányi Dániel 
lelkében éltek egy virágzó hazáról, mely sza
badon, bölcsen és boldogan intézi sorsát; egv 
egységes nemzetről, melynek fiai vetélkednek 
a haza szolgálatában, a jog tiszteletében és a 
szabadság megbecsülésében ; egy hatalmas társa
dalomról és egy nagylelkű és haladó fővárosról; 
vajha ezek a vágyak örökké élnének e város
ban. Akkor is, mikor majdan porrá és hamuvá 
lettünk valamennyien, akik e szobrot ma körül- 
álljuk. Akkor is, mikor majdan az enyészet rá
tette már kezét magára e szoborra is.

Mesterünknek, barátunknak, a magyar de-

rozza, hogy porcellán teáskannát vesz az 
ünnepeltnek.

Az erdésznövendék csaknem komikus 
hatást kelt a teáskannájával. De azért 
Björkné mégis igy szól:

— Nagyon örülök s reményiem, hogy 
Astrid kölcsön fogja adni nekem.

Astrid ezt mondja:
— Nagyon csinos s őszintén köszönöm 

önnek a meglepetést.
És ajkán bűbájos mosoly jelenik meg.
Az urak ékes szavak kíséretében virág

bokrétákat. a kisasszonyok édességekkel teli 
dobozokat nyújtanak át s megölelik, meg
csókolják Astridet.

Vacsora után, amikor a cseléd az asz
talt letakaritja, a teáskanna a földre esik.

Néhány héttel később Björkné, amikor 
éppen jókedvében van, ezt mondja az er
désznövendéknek :

— A teáskanna csak egy kicsit tört 
el. Elteszszük s talán még össze is lehet 
ragasztani.

Az ebédlő-társaság némely napokon 
egybegyiil vacsora után Björkéknél. Akkor 
az ebédlőteremben táncolnak is. Az urak, 
akik megjelennek, nagyon sokat szeretnek 
táncolni Astriddel.

Az erdésznövendék csöndesen figyeli 
Astridet és a féltékenység kínjait szenvedi.

Elutazása előtt udvarias hangon igy 
szól Björknéhez:

— Köszönöm szives jóságát s ha me- 
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mokrácia mintaképének szobrát, nevét és taní
tását ilyen óhajjal és ezzel a bizalommal adjuk 
át Budapest hatóságának és népének. Őrizzék 
úgy, mint a maguk becsületét!

Lelkes éljenzés zúgott föl az emelkodett 
szellemű beszédre, mire Matuska Lajos polgár
mester szónokolt. Elmondta, hogy a főváros 
polgársága hálaérzettel gondol Irányi Dánielre 
és az ő nyomdokain kíván haladni és eszméit, 
tanításait követni. Köszönetét mondott a szo
borbizottságnak az ajándékait és átvette a 
szobrot azzal a fogadalommal, hogy azt ke
gyelettel fogják gondozni s mint a maguk be
csületét őrizni.

Aztán Komjáthy ünnepelte a függetlenségi 
párt nevében Irányi emlékét, akit halóporában 
is vezérének tart a párt, Illyés Bálint elmondta 
lendületes ódáját, Taksonyi József az Irányi
asztaltársaság hódolatát, Kecskeméthy Ferenc 
pedig Békés város érzelmeit tolmácsolta. Be
széltek még Lukács János a függetlenségi párt
tagok nevében, Gyulay Béla pedig a népokta
tási kör nevében.

Az ünnepség ezzel véget ért és mindenki 
a szobor közelébe iparkodott és gyönyörködött 
a művészi alkotásban. A koszorúk közt van az 
országos szabadelvüpárté is, a képviselőház ko
szorúja megkésett, csak holnap fogják letenni.

Steindl Imre emléke.
Lélekemelő szép ünnep színhelye volt va

sárnap délben az országház díszlépcső-csarnoka. 
Leleplezték Steindl Imre mellszobrát és emlék
tábláját, melyet az országház-épitési végrehajtó
bizottság, illetve a Magyar Mérnök- és Epitész- 
Egyesület állított a nagy’ mesternek. A lépcső
csarnokban, hol a képviselőház egyenruhás 
szolgái állottak őrséget, tizenegy órakor kezd
tek gyülekezni az előkelőségek, akiknek soraiban 
ott voltak : Berzeviczy Albert, Hieronymi Károly, 
Tallián Béla, Plósz Sándor miniszterek. Perczel 
Dezső, a képviselőház elnöke, báró Eötvös 
Loránd, az Akadémia elnöke, Hauszmanu Ala
jos, a műegyetem rektora az egész tanártestü
let élén, Kun Gyula tanácsnok, az Országház- 
épitési végrehajtó-izottság tagjai élükön Tarko- 
vich államtitkárral és Steindl munkatársai, a 
Magyar Mérnök- és Epitész-Egylet tagjai élükön 
Hieronymi miniszterrel, mint elnökkel, a Magyar 
Építőművészek Szövetsége képviseletében Quitt- 
ner Zsigmond mester, a festők és szobrászok 
nagy számmal, a képviselőház sok tagja stb. 
Külön emelvényen foglalt helyet Steindl Imre 
özvegye, fia, leánya és veje Horváth Béla, 
Esztergommegye főispánja. Az ünnep fél- 
tizenkettőkor kezdődött a műegyetemi ifju-

gint Stockb > mba kerülök, bátor leszek önö
ket megláthatni.

* ••
Az erdésznövendékből vadászmester lesz.
Meglátogatja Björkéket, valahányszor 

Stockholmba kerül. Karácsonykor, újévkor 
és születésnapok alkalmából üdvözlő soro
kat küld nekik, apróbb ajándékokat is hoz 
nekik és meghívja őket a színházba. Néha 
ott is lakik a panzióban és díszvendégnek 
tekintik.

Szive még mindig tele van szerelem
mel Astrid iránt, de még nem merné fele
ségül venni, mert adósságai vannak még. 
Önérzete meglehetősen kifejlődött és nemesi 
koronákat és monogrammokat himeztet a 
zsebkendőibe.

Két évvel később fővadászmester lesz 
s néhány kerületében lévő nagyobb birtok
nak eídőigazgatóságával is megbízzák, 
amivel igen szép lakás is jár.

Kifizeti minden adósságát és Stock
holmba utazik megint.

Björkéket két kis szobás lakásban ta
lálja, nincs már panziójuk.

Björkné szomorú hangon mondja:
— Minden úgy megdrágult, hogy a 

panzió már semmit, sem jövedelmezett.
Mivel pedig Björkné nyugdija és a 

pánszió berendezésének az elárverezéséből 
kikerült összeg nem elegendő, egy kézi

súg énekkarának himnuszával, mely után í'ar- 
kovich József államtitkár, a végrehajtó-bizottság 
elnöke szép beszédben mondta el, hogy a bi- 
zott-ág hálája jeléül elhelyezte e csarnok fül
kéjében Steindl mellszobrát. Erre lehullt a ta
karó a szoborról és Ney Béla, a nagy mester 
munkatársa magasszárnyalásu emlékbeszédben 
méltatta Steindl pályájának művészettörténeti 
jelentőségét.

Azután Hieronymi Károly kereskedelmi mi
niszter a mérnök és és építész-egylet elnöke 
szólalt föl és leleplezte az építész-egyesület 
emléktábláját.

Elmondta, hogy a mai ünnepély igazságot 
kíván szolgáltatni a zseniális müvész-épitész- 
nek. Steindl utolsó és egyúttal legnagyobb al
kotása volt e palota s amikor annak építését 
hosszú évek fáradságos munkájával befejezte, 
földi pályafutásának is végéhez ért és vajmi 
csekély része volt az elismerésben, melyet, 
meggyőződése szerint, az utókor neki bőven 
fog juttatni; mert az utókor mindig meghálálja 
azoknak a kimagasló férfiaknak munkásságát, 
akik nemzet kultúrájúnak kifejezői és egyúttal 
gyarapítói is; és Steindl Imrét az utókor ezek 
sorába fogja helyezni.

Az emléktábla a mellszoborral szemben 
van a falba illesztve és felirata a következő: 
SteincU Imre építésznek, az országháza mesteré
nek — a Magyar Mérnök és Építész Egylet. 
1904.

Az emléktábla leleplezése után a műegye
temi ifjúság a Szózatot énekelte, mire a ke- 
gyeletes szép ünnep véget ért.

*
Gróf Apponyi Albert Eberhardról. az or

szágházi építési végrehajtó-bizottság elnökéhez 
intézett levelében mély sajnálatát fejezte ki. 
hogy az üunepélyen személyesen meg nem je
lenhet. _de“ — így folytatja levelében. - 
„mint aki házelnöki minőségemben, az épületet 
a mester kezeiből átvettem és a szobornak el
helyezéséhez hozzájárultam, a távolban is ke
gyelettel emlékszem meg arról a nagy művész
ről, aki hazánkat az építészet e remekével 
megajándékozta.

BELFÖLD
A szegődi választás. A szegedi II. kerü

leti választás közvetlen küszöbén még egy nagy 
gyűlést tartott ma a szabadelvüpárt dr. Rósa 
Izsó elnöklete alatt. Rónay Jenő jelöltjének tá
mogatására ez alkalomból a szabadelvüpárt 
több tagja rándult le Szegedre: Mikszáth 
Kálmán, Mamlrl Pál. Krcsmarik János, Lall- 
norics Géza, Novak József, Rónay János 
és Rónay Ernő. A pályaudvaron a párt 

munkát értékesítő egyesületnek kell dol- 
gozniok.

Nagyon barátságosak hozzá, melegen 
megszorítják az ő kedves barátjuknak a 
kezét és vacsorára és teára hívják meg.

A teát a születésnapi kannában szol
fel. amelyet olyan jól ragasztottak 
hogy a törések helye alig Játszik. 

— Hűségesen megőriztük, mint kedves 
emléket, amikor a holmink legnagyobb ré
szét elárverezték — mondja Björkné meleg 
hangon.

— Én még arra a napra is nagyon 
jól emlékszem, amikor kaptam. Olyan bol
dog voltara akkor!

Ezt Astrid mondja és bensőséggel 
néz rá.

Borgencrona nem olyan naiv már. Meg 
akarja tehát mutatni neki, hogy szereti s 
derekára teszi a karját.

Az anya föláll és gyorsan a másik
szobába megy át.

— Szeretlek azóta, hogy sugárzó sze
medet és bűbájos szépségedet megláttam, 
de csak akkor akartafak megkérni, amikor 
már szép otthont teremthetek és mindent 
megadhatok neked, amit csak kívánsz.

A keblére szorítja és megcsókolja.
Astrid pedig ezt súgja neki:
—- Mindig sóvárogva gondoltam rád... 
Es odaadással simul hozzá.

elnöksége üdvözölte a vendégeket, ykiknek 
tiszteletére déli egy órakor társnsebéd volt. A 
délutáni pártgyiilést dr. Rósa Izsó elnök nyit
ván meg, mire Palócz László fejtegette a sza
badelvű párt elveit, kiemelve, hogy Szegeden 
nem politikai küzdelem folyik, hanem csakis az 
egyéni érvényesülés küzdelme. Azután Mikszáth 
Kálmán beszélt az egybegyűltekhez.

Arról beszélt elsőbb, hogy Szegeden nem 
közönséges választás lesz, mert egy uj párt 
innen akarja nyerni az erkölcsi bizonyítványt, 
hogy ki kell-e a porodra állania. Csakhogy 
Szegeden nem szabad játszani hamis jelszavak
kal. Hiszen a szónok is akarja az önálló vám
területet, és képzelik-e, hogy ő, ki a nemzeti 
kultúrát már harminc év óta szolgálj:. aki 
csak az egy magyar nyelvet tudja, hogy 
ő nem akarja a nemzeti nyeivet . a had
seregben ? Ő is akarja, Tisza István is akarja, 
és ha lehetséges lesz, megcsinálják. Vagy 
Bánffyék talán megcsinálják, ha nem lehetsé
ges? Nem kellenek Szegeden kapacitációk, van 
ennek a városnak már egy útja. Itt van a háta 
megett egy leleplezendő szobor (gróf Tisza 
Lajos szobra). Egy Tisza ez, aki ennek a vá
rosnak élt, aki azt nagygyá tette. Az ő poli
tikájának folytatása a Tisza István politikája. 
Ne íngyjek, hogy Tisza István győzött a leza jlott 
harcokban, az öreg Tisza Kálmán győzött és a 
régi rend. A gondviselés előretolja azokat a 
dolgokat, amikre szüksége van. Az, hogy Tisza 
István van a miniszterelnöki széken, szinte 
gondviselésszerü. Hogy egy kemény embert 
tettek oda, bizonyítja, hogy Magyarországra 
nehéz napok várnak. Itt voltak már a jelek: 
apró momentumok, amelyek mutatják a dezo- 
lált állapotot s hogy az a férfi helyén van ott. 
Azt tartom, hogy az utolsó gyertya ez, amely 
világit. Ha ez is elfogy, nem tudom, mi vár 
ránk polgárokra. Lesz-e liberális politika? 
Lehet, bakafántoskodhatnak ez ellen a főurak, 
oligarchák és a demagógok is. de a polgárok 
nem, mert ennek ez a meleg levegője. Evvel 
lett íqigygyá Szeged. Élteti barátját, Rónay 
Jenót. (Elénk éljenzés.)

Kólay Pál és Krcsmarik János felszólalása 
után Mandcl Pál szólt a választókhoz. Soká 
tántoríthatatlan híve volt Bánftynak és sajnálta 
bukását, de a politika nem érzelmi dolog és 
lelkesedéssel csatlakozott Tisza Istvánhoz, kinek 
jellemzésére legnagyobb dicséretéül azt mondja, 
hogy magyar. Azután bírálja Bánffy politikai 
szereplését és programmját. A programúiból a 
nemzeti eszme előmozdítását minden magyar em
ber programúi jának vallja és elsősorban groi Tisza 
István, aki miniszterelnöksége alatt többet tett 
e téren, mint minden elődje, ideszámítva még 
salát édesatyjának kormányzását is. Az önálló 
vámterületért a szónok nem rajong és aggoda
lommal töltené el mint mezőgazdát az eszme 
érdekében való izgatás. Végül a párt jelöltje 
és Kása Izsó elnök buzdították kitartásra a 
szabadelvű választókat. Este a Tisza-szúi lóban 
lakoma volt.

KÜLFÖLD
Az orcsz-japán háború.

A kiiicsui csata.
Tokio, május 29.

Azt hiszik, hogy a Kinesu mellett meg
vert orosz csapatok parancsnoka Stössel 
tábornok volt és hogy Kinesu védelmezői 
I’ort-Arthur helyőrségének főrészét alkották. 
Az oroszok veszteségét 2000 emberre, a ja
pánok veszteségét .7500 emberre teszik. A 
zsákmányul ejtett orosz ágyuk számáról 
most azt mondják, hogy több mint húszat 
foglaltul; el.

Washington, május 29.

Japánból érkezett távirati jelentések 
kiemelik- a japáni lőpor rettenetes erejét, 
amelynek készitésmwlja titok. Az ezen lőporral 
töltött lövedékek felroblmimsa c iálkozásba 
ejtette tíz amerikai katonai attasét. A leg
erősebb páncélokat áttörő lövedékek, bár 
csak ki.-mennyiségű lőpor volt bennük, 
számtalan hegyes darabba szakadtak szét, 
amelyek oly erővel röpülnek szanaszét, hogy 
mindent, ami Útjukban áll, szétrombolnak,

í chfomszk(Jt kivetést ck.
Bellin, május 29.

Péterednél jelentik, hogy Uchlomszklj
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herceg ellentengernagyot mint árulót Port- 
Arthurban felakasztották. Pétervári tengeré
széti körökben tagadják ugyan a hír való
ságát, de a közönség nem hisz a cáfola
toknak. Port-Arthurból mindennap kap 
Uchtomszkij hercegné táviratot, de a hiva
talos hírszolgálat agyonhallgatja Uchtomszkij 
halálát. Makarov halála után Uchtomszkij 
vette át a portarthuri hajóraj parancsnok
ságát, néhány napig helyettesítette is Ma- 
karovot, de aztán hirtelen Alexejev hely
tartó maga váltotta föl, később pedig 
Nitlhöft ellentengernagyra ruházták a pa
rancsnokságot, aki pedig fiatalabb Uch
tomszkij hercegnél. Azt beszélték, hogy 
Uchtomszkij alkalmatlannak bizonyult a 
felelősségteljes állásra, amelyhez különben 
is csak azért jutott, mert a cár kedvelt 
embere volt. Majd azt beszélték, hogy meg
büntették a Szebasztopol és a Pollava össze
ütközése miatt. Egy tengerésztiszt azt be
széli, hogy Uchtomszkij volt az oka a Petro- 
pavlovszk katasztrófájának. Részint Makarov 
iránti bosszuérzetében, aki szemére vetette 
tudatlanságát és kizárta a haditanácsból, 
legfőképp azonban Cirill és Vladimír nagy
hercegek iránti gyűlöletből egy pokolgépet 
rejtett el a Petropavlovszkon.

HÍREK
Budapest, május 29.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 31-lkén uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kér
jük azokat a tisztelt olvasóinkat, akiknek 
as előfizetése esen a napon lejár, méltóz- 
tassanak a megújításról Idejekorán gondos
kodni, hogy a lapot akadálytalanul küld- 
hessíik tovább.

— Szerb kereskedők Budapesten. Ma 
délután félnégy órakor érkeztek Budapestre a 
szerb kereskedők. Ünnepi fogadásukra nagy és 
Blókeló- közönség gyűlt egybe a keleti pálya
udvaron. A kereskedelmi kormányt dr. Szte- 
rfnyi József miniszteri tanácsos, a székeBfővá- 
roBt'dr. Melly Béla tanácsnok képviselte és 
megjelentek még maróthi Fürst László, Kunz 
Ferenc és dr. Schreyer Jakab a Kereskedelmi 
Csarnok képviseletében, továbbá Vaszilievics 
budapesti szerb főkonzuUielyettes, a Kereske 
itelmi Csarnok választmánya ésszámos tagja, 
Gersieh Ghyka szerb áüamtanácsos, volt igazság- 
Qgymimazter, Ehrenhöffer Aladár minisztori osz
tálytanácsos. a budapesti szerb konzulátus tiszti
kara és a szerb kolónia számos tagja. Ott volt 
£oc*ttt felügyelő állomásfónök és Pariik Fe- 
rene rendőrfőfeliigyelő is. A rendet a Kereske- 
dekm Csarnok nemzetiszinü kokárdás fiatal ren
dezői tartották fönn.

A vendégek kiszállása után a perronon 
SsArfttyi József meleg szavakkal üdvözölte a 
Vmdógeket. A kormány képviselőjének üdvözlő 
szavaira Pavlovics A. Milán belgrádi nagyke
reskedő, a kiránduló társaság elnöke válaszolt, 
meeknszönve a lelkes fogadtatást. A szerb ke
reskedők, úgymond, szeretettel jöttek a magyar 
jBflrarfórtrosba. Mindnyájan rajta lesznek, hogy 
secsak a gazdasági kapcsot tegyék szorosabhá 
a két ország közt, hanem, hogy a több év- 

’hzágmdos magyar-szerb testvériséget megerő- 
áítoék és megpecsételjék. A zajos zsivió elhang- 
Bésa Után a vendéglátó Magyar Kereskedelmi 
rChtoreot afteinöke, maróthi Fürst László mon- 
RMt land&tetes beszédet, kiemelve a két ország 

gazdasági összeköttetés szükségességét 
<B fontos voltát. Biztosította a vendégeket, hogy 

‘*-adOk való jó viszony ápolására megtesznek 
Ataáen lehetőt. E beszédre Risnics Koszta, a 
JMgrádi kereskedelmi egyesület elnöke válaszolt. 
Hangsúlyozta, hogy a szerb kereskedők köteles- 
aégüknek ismerik, hogy nocsak gazdasági té
ren, hanem a társadalmi érintkezés terén is 
» lehető legbarátságosabb viszonyba lépjenek a 
magyar kereskedelmi világgal. A székesfőváros 
üdvözletét dr. Melly Béla tanácsnok tolmácsolta, 
mire Mduglovics Tóa belgrádi városi bizottsági 
tag mondott köszönetét. Ezután a vendégek a 
rendező-bizottság tagjaival kocsikra ültek s a 
városban sétakocsizást tettek. Kilenc óra után
ismerkedő estére gyűltek össze a Magyar ke
reskedelmi Csarnokba. A vendégek összesen 

százhaton vannak, köztük Belgrád és Szerbia 
legelőbbkelő kereskodői és gyárosai.

— O. M. I. E. Az Orsz. Magyar Iskola 
Egyesület vasárnap délelőtt tartotta évi köz
gyűlését — immár a huszadikat — a központi 
városházán. A közgyűlést, mely iránt élénk ér
deklődés nyilvánult, gróf Zichy Jenő lendületes 
elnöki beszéddel nyitotta meg.

Az elnöki székből — úgymond — nem 
győzöm eléggé hangsúlyozni azt, hogy orszá
gunk léte, virágzása a magyar faj hegemóniá
jának minden vonalon való biztosításával a 
legszorosabban összefügg. Ennek az alapigaz
ságnak gyökeret kell verni minden igaz ha
zafi szivében. Ha ezt elérjük, akkor nem kell 
oly sötétnek látnunk a jövőt, nem kell oly 
aggódva szemlélnünk ellenségeink elhatalma
sodását. Mert aggodalomkeltő, hogy például 
mig mi. Országos Magyar Iskola Egyesület, 
alig 1500 tagot vallhatunk magunkénak, 
addig- a német Schulverein 35.000 tagot szám
lál. Gróf Zichy Jenő ezután a közgyűlés szilié 
előtt üdvözölte Ábrányi Emilt, akit az egye
sület ebben az évben nyert meg az újonnan 
szervezett titkári állásra. Az ön fényes te
hetsége — úgymond — azon meggyőző
dést érlelte meg bennünk, hogy hazánk köz
művelődése érdekében kifejtendő munkássága 
által hírét, dicsőségét — melyekre szépirodalmi 
és publicisztikai működése révén tett méltán 
szert — csak gyarapítani fogja. Zichy a ma
gyar király éltetésével végezte beszédét, aki
II. Rákóczi Ferenc hamvait visszaadja nemze
tének s aki ezzel a tényével újabb fényes bi
zonyságát adja annak, hogy Vörösmartynak 
igaza volt, amikor azt dalolta: „A legelső ma
gyar ember a király!“

A nagy tetszéssel fogadott elnöki meg
nyitó után Ábrányi Emil zajos tapsok közt 
mondta emlékbeszédét Jókai Mórról. A Jókai 
alakját és irói működését széles alapon méltató 
beszéd a következő szavakkal végződött:

„Sohasem felejthetjük el azt a töméntelen 
gyönyörűséget, amit ő okozott nekünk a maga 
ragyogó romantikájának bűbájos világával; a 
maga nagylelkű hőseivel, akiket utánozni való 
példákul állítottunk magunk elé ; a maga csodá
latos édes humorával és elragadó nemzeti érzé
seivel ; a múltaknak azzal a poétikus feltámasz
tásával és a mesemondásnak azzal a tünemé
nyes zsenijével, amihez fogható nincs a kerek 
világon. Hogy mennyi sár es mennyi piszok van 
a földön, azt eléggé megtanultuk másoktól. 
Jókai arra tanított meg, hogy az életben mennyi 
a tisztaság, mennyi a szépség! Ezért legyünk 
hálásak iránta végsó lehelletiinkig!“

A közgyűlés elhatározta, hogy Jókai emlé
két a róla szóló beszéddel együtt jegyzőkönyvé
ben örökíti meg. Ezután Tóth József aleluök az 
egyesület óvodáiról és népkönyvtárairól tett jelen
tést. A közgyűlés az igazgatótanács javaslata alap
ján az Andrássy-érmet közfelkiáltással Berzeviezy 
Albert közoktatásügyi miniszternek Ítélte oda. Majd 
a megüresedett igazgatósági helyekre Beksics 
Gusztávot, gömöri Szontágh Pált, Thaly Kálmánt 
és Freyler Gyulát választotta meg. Végül az 
elnök szép beszéd kíséretében adta Vörös Er
zsébet izbéghi óvónőnek a magjai nyelv sike
res terjesztése érdekében kifejtett buzgósága 
jutalmául a Nemzeti Kaszinó alapítványának ez 
évi kamatait és az V. kerületi munkáskaszinó 
dalosegyesület elénekelte Kölcsey himnuszát.

_ A PAzmáuy-ogyesttlet Pozsonyban. 
Pozsonyból táviratozzák: A katholikus Írók 
és hírlapírók országos Pázmány-egyesületének 
tagjai ma nagy számmal érkeztek ide, hogy 
megkoszorúzzák Pázmány Péter bíboros sírját. 
Megérkezésük után a koronázási templombau 
nagymise volt, mire dr. Kiss János ecsetelte 
Pázmány érdemeit. Azután Sziklay János lelkesen 
szavalta el szép ódáját, és Margalits elnök, Kiss Já
nos és Cziklay Alajos alelnökök a sirt megkoszo
rúzták. Délutáni 1 órakor a ligetben lakoma 
volt, amelynek folyamán avatta fel Margalits 
elnök a Párvy szepesi püspök által ajándéko
zott díszes serleget. Délután 4 órakor diszgyü- 
lés volt, amelyen megjelent a főispán, a városi 
hatóság képviselői és nagyszámú közönség. A 
gyűlésen Margalits elnök bevezető beszédet. 
Fedek Crescens Lajos emlékbeszédet és Cziklay 
Lajos egyesületi aleluök lelkes záróbeszédet 
mondott.

— Gyilkos osomag. Odesszából táviratoz
zák: Az itteni postahivatalnál egy ismeretlen 
férfi, úgy látszik, külföldi ember, egy a berlini 
banknak címzett értékcsomagot adott fel. Midőn 

a hivatalnok, miután a feladó már távozott, a 
küldeményt lebélyegezte, pisztolylövésszerii rob
banás történt, mely által a hivatalnok kezén 
megsebesült.

— A budapesti ügyvédi kamara köz
gyűlése. A budapesti ügyvédi kamara ma dél
előtt dr. Szivák Imre elnöklete alatt rendkívüli 
közgyűlést tartott. Az országos gyám- és nyug
díjintézet fölállításáról szóló törvényjavaslatot 
vitatták reg a közgyűlésen. Dr. Pap József 
előadói jelentése után hosszabb vita indult meg. 
mire a közgyűlés a ttírvéuyjav aslat eredeti szö
vegét a kamarai választmány ált: 1 javasolt 
módosításokkal elfogadta. Végül eltagadta a 
közgyűlés a Magyar jelzálogbankkal megkötött 
konverziós kölcsönszerződés föltételei; is.

— Carnegie sírfelirata. Arról az amerikai 
milliárdosról van szó, aki már kerek százmüliót 
adott az embereknek kulturális és jótékony 
célokra. Az olvasható egy külföldi lapban, hogy 
ez a Carnegie az edinburgi egyetemhez inté
zett beszédében a haláláról és a síremlékéről 
is beszélt volna, s hogy már meg is állapította 
a sírfeliratát. így szólna ez a sírfelirat:

— Itt nyugszik az, aki értett ahhoz, hogy 
nálánál okosabb embereket a maga javára ki
használjon 1

Hát aki ehhez is ért, az megérdemli, hogy 
milliárdos legyen.

— Állatorvosok gyűlése. Ma tartotta hu
szonnegyedik évi közgyűlését a Magyar Orszá
gos Állatorvosi Egyesület az állatorvosi főisko
lában. Tormay Béla megnyitván a gyűlést, 
mindjárt lemondott elnöki tisztségéről, miért is 
a gyűlés vezetését dr. Nádaskay Béla vette át. 
Dr. Rátz István titkári jelentése után az indít
ványok következtek, amelyek során többek 
közt a m. kir. állatorvosok beosztására és java
dalmazására vonatkozó határozati javaslatot 
is elfogadta a közgyűlés. A javaslatban foglalt 
kívánságokat küldöttség fogja a földmivelésügyi 
miniszter elé terjeszteni.

— Öngyilkos építési. Egy ismert nevű 
fiatal építész lett ma öngyükossá a fővárosban. 
Kiss Henriknek hívják s a Hársfa-utca 43. sz. 
házban lakott. Ma délután a Százados-uton re
volverrel főbelőtte magát s azonnal meghalt. 
Ott találták meg holttestét az utón, a járókelők 
bejelentették az esetet a rendőrségnek. Eleinte 
azt hitték, hogy bűntényről van szó, a vizsgálat 
azonban kiderítette, hogy Kiss öngyilkos lett. 
Zsebében egy levelet találtak, amelyben azt Írja 
a szerencsétlen ember, hogy megunta az életét 
s ezért lett öngyilkossá. Holttestét kivitték a 
törvényszéki orvostani intézetbe.

— A szélhámos boer tanító. A szélhá
mos boer tanítót — akinek a letartóztatásáról 
már irtunk — a rendőrség átadta a hatóság
nak, mivel rája bizonyult, hogy katonaszöke
vény. A nyomozás során most már kétségtele
nül kiderült, hogy Sreyer Simon pincér Söndöre 
Sölyöns néven a vidéken temérdek iskolát láto
gatott meg mint boer tanító és megvendégel- 
tette magát, majd magyar kollégáitól adomá
nyokat gyiijtetett magának. Egész halom ajánló
levelet találtak nála, amelyben egyik iskola
igazgató a másiknak a figyelmébe ajánlja a 
boer kollégát.

— Az éjféli látogató. Lengyel Sándornak 
a Hajcsár-ut 66. szám alatt van a pékmüheiye 
és közvetlen mellette a lakószobája. Lengyelt 
katonának vitték és az üzlet édesanyjára Len
gyel Istvánná, született Sóvics Rózára maradt, 
aki egyedül lakott a műhely melletti szobában. 
Az éjszaka az öreg asszony arra ébredt, hogy 
a szobájában jár valaki, a sötétben bizonyta
lanul tapogatózva. Az asszony Ijedten ült fel 
ágyában, amikor kívülről egy hang hallatszott:

■— Végezz I
Erre a szobában levő ember torkon ra

gadta az öregasszonyt és tótos kiejtéssel rája 
kiáltott:

— Add ide a pénzedet 1
Az asszony dulakodni kezdett a támadójá

val. majd segítségért kiáltott, amire a betörő a 
kalapját hátrahagyva, futásnak eredt éz a mű
helyben várakozó társával elmenekült. Az öreg
asszony csak unuyit tud mondani támadójáról, 
hogy középtermetű volt, nagy bozontos hajjal 
és tótos kiejtéssel beszélt. Azt sem lehetett 
megállapítani, hogyan jutott a lakásba. Az éj
féli látogatókat nyomozza a rendőrség.

- Munkás-ssakegyletek tiltakozása. A 
munkások ma tiltakozó-gyiilést tartottak ama 
munkaadó egyesületek és testületek ellen, 
amelyek a kormánynál a munkások egyesülési,

£& Crémek Pyram, Frédin, l.ipadin, EvcretB, valódi angol és francia appretourok, fénymázak főraktára <»
szétküldése Gyöngy Sándor, bőráru-, cipőfelsőrész-gyártás, Budapest. III., Taviéi I- **■
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gyülekezési és sztrájkjogának elkobzását sür
getik. Ilyen gyűlést tartottak az áesmunkások, 
asztalosok, épitómunkások, cipészek, szabók, 
kalaposok, könyvkötők stb.

— Egyesületi élet. A Kioldd főhercegnő 
védnöksége alatt álló Mária Erzsébet egyesület 
ez évi kimutatása a jótékonyság üdvös csele
kedeteiről számol be. Ez évben 13.000 koronát 
költöttek segélyezésre s pedig kenyérré, ruhára, 
gyermekek neveltetésére, nyaralására, zálog
cédulák kiváltására, hátralékos házbérek kifize
tésére, betegek ápolására. Az egyesület céljaira 
szánt adományok Felmayer Vilmához (Baross- 
utca 44. sz.) vagy Saldenwck bárónőhöz (Szép
utca 4. sz.) küldendők. — A pesti Clievra Kadisa 
ma tartotta rendes évi közgyűlését Bosclián Ja
kab elnöklete alatt. Dr. Mezei Ferenc tartalmas 
titkári jelentést terjesztett elő. amely ' .Jele
sen számol be az egyesület áldásos tevékeny
ségéről. A fölmentvény megadása é > a költség
vetés megszavazása után egy elhalálozás foly
tán megüresedett elöljárói tisztségre egyhangú
lag Lindenbaum Mórt választották meg. — Ma 
tartotta második évi közgyűlését A Viz- 
csöpp Társaság dr. Platthy György elnök
lete alatt Markos Györgyné titkári ,Söpkéz 
Sándor pénztári jelentést olvasott föl, majd 
megválasztották a működési bizottság tagjait. 
A közgyűlés végeztével Sárosi Bella magaszín
vonalú. szellemes előadást tartott a Magyar 
ipar és a nők címmel, élénk színekkel ecse
telve a hivatást, amely a magyar ipar párto
lása körül hárul a magyar nőkre. Még Markos 
Györgyné ismertette a társaság céljait. A kö
zönség mindkét előadást zajos tetszéssel fogadta.

— Holttest az olvasztóban. Az óbudai 
hajógyár olvasztójában ma reggel a gázcsöve
ken fekve, holtan találták Szőke Ede komáromi 
születésű, nős gépészt. Valószínű, hogy a csö
vekből kiáradó gáz ölte meg. A vasolvasztáshoz 
ugyanis külön generátorban gázt fejtettek, me
lyet két csövön át a kohóba vezettek. Szőke 
alkalmasint a gázcsöveken valami igazítani va
lót talált s a szeleiét kinyitotta, majd a kiömlő 
gáztól rosszul lett, elájult és e közben szívta 
magába a gyilkos gázt, amely megölte. Holt
testét a törvényszéki orvostani intézetbe vitték.

színház, zene
** Opera. A szabadba csábító meleggel 

még csak az Arnoldson Sigrid vonzóereje dacol. 
Vasárnap este is, amikor Gounod Faust-jában 
Margarétát énekelte, nagy közönség jelent meg 
az Opera nézőterén. Arnoldson Margarétája 
szűziesen bájos, üde poézis suliau át a szín
padon, amikor imádságoskönyvével hazafelé 
tart a vasárnapi mulatók közt és szemlesiitve 
fogadja Faust első hódolatát. A thulei királyról 
szóló románcot is gyönyörűen adja elő. De az 
elcsábított, szenvedélyes szerelemre gyűlt 
és bűne tudatában kétségbeesetten vergődő 
Margaréta drámai erejéből semmi sincs benne. 
Az opera második részében Arnoldson filigrán 
müvés ete teljesen hatástalan. De persze még 
igy is egy fejjel magasabb volt vasárnapi part
nereinél, akikből éppen úgy hiányzott a báj, 
mint a drámaiság. Nyári szereposztás volt a 
javából.

** Jótékonycélu hangverseny. Kőbányán 
jnnius 2-án jótékonycélu hangverseny lesz a 
régi sorházban. A hangversenyen Eötvös Károly, 
Hegedűs Gyula és Szamosi Elza is közremű
ködnek.

Nyilttér.

FRANCOIS

6 flTransylvania __ SEC.
(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, som 

alakjáért nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT
Football. A mai mérkőzések csekély 

szánni közönség előtt, a játékosok indolenciája 
folytán nagyon lanyhán folytak le. A millen- 
náriö pályán a Budapesti T. C. játszott a mű
egyetemi hallgatók -Uogatott csapatával. Ar. 

utóbbiak nagy fölénye ellenére a B. T. C. 2: 
1-el győzött. Az első goalt a B. T. C. érte el 
a Fey hibája folytán, de ezt nemsokára ki
egyenlítették a műegyetemiek Székány révén. 
A második félidőben Blazseknek sikerült meg
szökve a középre juttatni a labdát, me
lyét a középesatár ügyesen a goalba terelt.

A Margitszigeten a Magyar A. C. és a Fő
városi T. C. kiizt lefolyt utolsó bajnoki mérkő
zés előbbieknek 3 : 2 arányban aratott győzel
mével végződött. — Újpesten az Újpesti T. Ií. 
(1: 1 arányban győzött a 111. kerületi T. és V. 
E. ellen.

A francia derby. Chantillyban ma fu
tották a francia derbyt, melynek a szerencsés 
Blane-istálló -lyuaa volt a nagy favoritja, Ajacr, 
mint táviratunk jelenti, könnyen győzött Mae- 
donald II. és Rataplant ellen. A győztest G. 
Steril jockey lovagolta.

A!agi versenyek.
Budapest, május 29.

Ezrével zarándokolt a közönség az alagi 
versenytérre, ugyannyira, hogy hat külön vo
natot kellett indítani. Az összes futamokban az 
outsiderek győztek s igy a közönség túlnyomó 
része ismét veszteséggel adózott a sport-szen
vedélynek. Az alagi versenyek elmaradhatatlan 
vis maiorja — bukások is voltak bőven, de sem 
lovasnak, sem lónak komolyabb baja nem tör
tént. A részletes eredmény a következő:

I. Megnyitó handioap. Dij 1200 korona. 
Távolság 1600 méter. Supp T. Othelloja (Bo- 
gyay) első, gróf Pejaesevich A. Telramundja 
(Krause) második, Mravik P. Molochja (Hageliu) 
harmadik. Azután,: Horgos, Colibri, Góta elf, 
Susárló, Pondró, Ángyom, Pugris, Ma Caissiére. 
Totalizatör 10:158. Helyrefogadások : I. 50: 206,
II. 50 : 128, III. 50 : 124.

II. Eladók versenye. Dij 1000 korona. 
Távolság 1200 méter. Krausz Orous.i (Ralis) 
első, Jankovich-Bésán Gy. Szemese (Kendeffy) 
második, Czárán .1. Parnassusa (Czárán) har
madik. Azután Tövis, Sárkány, Servus Brezina, 
Bárót, Croupier, Csiriz, Sipircz, Oezi. Totaliza- 
tőr: 10 : 185. Helyrefogadások: I. 50 : 268. 
II. 50 : 130. III. 50 : 302.

III. Újpesti akadályverseny. Dij 16Q0 
korona. Távolság 4000 méter. Mravik P. Li
monádéja (Csompora) első, grót Orssich P. 
Mirageje (Morfon) második, Jankovich B. Gy. 
Renaissanceja (Rimes) elbukott. Azután : Príma. 
Totalizatör: 10: 35. Helyrefogadások : I. 50 : 90.

IV. Terebes gátverseny. 1500 korona. 
Távolság 2400 méter. Gróf Orssich főhadnagy 
Portosai (Zangen) első. Mravik P. Ikarosa (Ha- 
gelin) második, gróf Wenckheim D. Szemér
mese (Kendeffy) harmadik. Azután: Felicitas, 
Rigó. Totalizatör : 10 : 57. Helyrefogadások :
I. 50: 110. II. 50 : 70.

V. Kétévesek eladóversenye. Dij 1200 
korona. Távolság 1000 méter. Mravik P. Mák
virágja (Bocskai) első, Mravik P. Tapsa (Szé
kely) második. Söllinger R. Almansorja (Iiu- 
thard) harmadik, azután Mákvirág II., Peniless, 
Macska, Megyer, Senki többet, Kapor és Pávia. 
Totalizatör: 10: 58. Helyrefogadások: I. 50: 148
II. 50 : 88 és III. 50: 182.

VI. Váczi díj. Dij 1200 korona. Távol
ság 1800 méter. Mr. Albert Wood Kosack-ja 
(Krause) első, Mravik P. Angolna (Hagelin) má
sodik. Jankovich B. Gy. Sempermind (Mendeffy) 
és Mr. Lincoln Generális (Stein) holtversenyben 
harmadik. Azután Kosack II., Kortes, Mardo- 
nius. Totalizatör: 10:32. Helyrefogadások: 
I. 50 : 70. II. 50 : 98. III. 50 : 68 és 50 : 74.

Bécsi versenyek.
— Hatodik nap. —

Bécs, május 29.
A bécsi lóversenyek mai 6-ik napjának 

programmján két érdekes futás szerepelt, az 
egyikben, az 1100 méteres Metropol-dijban két
éveseink legjava, Bóbita, Trocadero, Rózsabimbó 
stb, mérkőzött meg egymással. A start előtt 
Trocadero volt a nagy favorit s Taraitól nyer
gében igen biztosan nyerte meg a versenyt; a 
2000 méteres Stadluui-dijbau Ma, a derby 
favoritja debütált és impozáns stílusban verte 
a megjavult Priort és Divatot, a Reichenaui 
gátversenyt a nagy outsider Aconit nyerte meg 
istállótársa Sphinor és a a favorit Aplausn ellen. 
A részletes eredmény a következő:

I. Sladlaui-dij. Dij 3000 korona. Távolság 
1200 méter. Gróf Batthyányi E. Maja (Htixtable) 
első, báró Üehtritz Zs. Priorja (Tarai) második. 

Blaskovich F. Divatja (Lewis) harmadik. Totali
zatör: 10: 12.

II. Kétévesek versenye. Dij 3000korOHa. 
Távolság 2000 méter. Gróf Batthyány E. 
Bagtailja (Huxtable) első, Kapt. Z..Junakja 
(Bonts) második, Miiller E. Veueziája (Clemin- 
son) harmadik, azután Rose Bérűd, Mozart. 
Totalizatör: 10: 27. Helyrefogadások : I. 50:73. 
II. 50 : 85.

III. Első oszlályu eladó verseny. Dij 
4000 korona. Távolság 3200 méter. Gróf Trautt- 
mansdorf ltosenmontagja (Krouzil) első, Maut- 
ner Gyöngysziget (Southey) második, Mr. Whito 
Sommerfrisehe (Martinkovics) harmadik, azután 
Kegyelje, Bonagrazia. Totalizatör: 10 : 16. Hely
refogadások : I. 50 : 65. II. 50 : 104.

IV. Metropole dij. Dij 20.000 korona. Tá
volság 1100 méter. Péchy A. Trocadero-ja 
(Tarai) első, gróf Degenfeld I. Bóbita-ja (Janek) 
második, Herezeg Pálffy M. Altvater-ja (Wal- 
kington) harmadik. Azután Rózsabimbó, Ratibor, 
György. Mondsee, Topánka. Totalizatör 10 : 18. 
Helyrefogadások: 1. 50:58, II. 50 : 65. IH. 
50 : 89.

V. Nyeretlen kétévesek versenye. Dij 
3000 korona, távolság 1000 méter. Mr. Lincoln 
Xamája (Tarai) első, báró Trauttmanusdorff L. 
Dunioza (Seidemann) második, gróf Wenckheim
D. Barázdása (Smejda) harmadik. Azután: 
Bona sera, Mente, Immortelle, Cake Walk, 
Tornya, Superior. Totalizatör: 10 : 27. Helyre
fogadások : I. 50 : 63. II. 50 : 168.

VI. Roioüenaui gátverseny. Dij 10:000 
korona, Távolság 2400 méter. Mautner V, 
Aconitja (Barker) első, Mautner V. Sphinxje 
(Hősnek) második, gróf Chorinsky F. Aplausja 
(Fejes) harmadik, Ezután: Pázmáu, Türelmes. 
Totalizatör: 10: 42.Helyrefogadások: 1.50:233,
II. 50 : 141.

VII. Handicap. Dij 2000 korona. Távolság 
1600 méter. Br. Hcrzog M. Marcsaja (Baines) 
első, Schindler L. l’artheniaja (Janek) máso
dik. Krausz L. Augurja (Fries) harmadik. 
Azután : Komin Karlinchen. Cipész. Gombás, 
Serenissimus, Revach, Thetis. Totalizatör: 
10: 62. Helyrefogadások 1 1. 50: 91. 11.50:89,
III. 50: 87.

TÁVIRATOK
Bécz, május 29. Az osztrák vörös-kereszt 

egyesület 25 éves jubileumát ünnepelték ma. 
Az Augusztinusok temolomában ünnepi isten
tisztelet volt, amelyen résztvett ő felsége is. 
Az istentiszteletet diszgyülés követte.

Családi incidens miatt.
Konstantinápoly, május 28. Külföldi lapok

nak az az állítása, hogy Kemal Eddin vagy 
Kernül basa elfogatása a szultán elleni össze
esküvés felfedezése következtében történt, tel
jesen alaptalan. Az ügynek nem volt politikai 
jellege, hanem csupán a családban fölmerült 
incidensre vezetendő vissza. Kemal basát való* 
sziniileg száműzni is fogják.

A marokkói emberrablás.
Washington, május 28, Iiaisuli marokkói 

rabló, aki Perdicaris amerikai és Varhy angol 
embert Tanger közelében elrabolta, szabadon- 
bocsátásukra nézve a következő feltéteteket 
szabta: Anglia és Amerika vállaljanak kezessé
get, hogy Marokkó neki és híveinek büntetlensé
get biztosit, hogy a szultán Tanger tartományból á 
csapatokat eltávolítja és Raisulinak engedi át a 
terület fölött az uralmat és végül, hogy a tengeri 
és fezi kormányzók magas váltságdíját fizesse
nek. lloosevelt elnök és Hay államtitkár úgy 
határoztak, hogy ezek a feltételek teljesen el
fogadhatatlanok. Az Antlantic, Missisippi és 
Cnstini hajókból álló délatlanti hajóraj paran
csot kapott, hogy Tenoriffából Tangerbe men
jen és csatlakozzék az ott lévő Brocklyn hadi1- 
hajóhoz. Az európai hajóraj. mely az Olympia, 
Baltimorc és Cleveland hajókból áll, utasítást 
kapott, hogy az azori szigetekről Tangerbe 
menjen.

Napirend.
Naptár: Hétfő, május 30. — Római knthttkkus: 

Nándor. — Protestáns: Nándor. — Güfiigfffuefe 
(május 17.) Pünkösd hétfő. — Zsidó: Szíván 16. — 
Nap kél: 3 óra .*4 perekor. — Nyugszik: 7 óra 
30 perckor. Hold kél: 8 óra 25 perckor este.

Nyugszik: 5 órakor i^ggol.
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REGÉNY
A KIVÁLTSÁGOSAK

— Német regény. —

(13) ----------

Hildegard némán ült a fogat sarkában, a 
bácsi kérdezősködésére fejfájást emlegetett, 
Warnowné pedig intett a férjének, hogy ne 
faggassa tovább. Hildegard tehát zavar
talanul mélyedhetett el gondolataiba. 
Mi is bírta rá voltaképpen arra, hogy el
határozását megmásítsa és mégis elmenjen 
az ünnepségekre ? Hirtelen támadt fel benne 
az a vágy, hogy Györgygyel találkozzék, 
egy tisztességes embert lásson, vele beszél
gessen. Maga sem tudja, hogyan kezdi majd, 
de hirtelen szilárd lett benne az elhatáro
zás, hogy már ma igy szól hozzá: Fordul
jon figyelmével máshoz, aki méltóbb önre, 
mint én. Mielőtt tovább fogadná el hódola
tát. a családjáról és a bátyjáról akart be
szélni neki. Ha aztán mégis válogatott sze- 
retetreméltósággal bánik majd vele és meg
kéri a kezét, akkor nem tartja majd magát 
bűnösnek, akkor nyíltan és szabadon nézhet 
a szemébe.

— Hát szállj ki már végre!
Hildegard fölriadt, lehunyt szemmel ült 

ott, észre sem vette, hogy a portás már rég 
kinyitotta a kocsi ajtaját. A többiek után 
ment és negyedórával később a nagy el
fogadótermekbe lépett, amelyekben fényes 
társaság gyűlt egybe. Szakadatlan köszön- 
getés, folytonos kézfogás, örökös tudakozó
dás az egymás hogylétéről és hogy milyen 
szórakozással töltötték az utóbbi napokat. 
És feszült várakozással pillantottak mindig a 
bejárat felé, az udvart várták. És, bár nem val
lották be egymásnak, mindegyikük lázban 
égett az izgatottságtól, vajjon-ő felsége észre- 
veszi-e, megszólitja-e 8 kézszoritással ki
tünteti-e. Mindenki remélte ezt a kitünte
tést a maga számára, senki sem kívánta a 
másiknak, mindenki azt kívánta alattomban. 
hogy a teremben az egyetlen legyen, akit 
a király biztosan észrevesz.

György ott állott Hildegard mellett, aki 
észrevette, hogyan kereste őt a fiatal tiszt, 
mégis remélte, bőgj’ kikerülheti, de ma
gas alakja megkönnyítette Györgynek, hogy 
el ne veszítse a szeme elől. Hilde
gard látszólag meg volt lepetve, amikor 
György hirtelen köszöntötte, de világosan 
látta a szeméből, hogy keresztüllátott rajta, 
s György minden bővebb bevezetés nélkül 
igy 'szólította meg:
„ — Haragszik rám valamiért, baronessz?

A leány nyíltan, becsületesen né
zett rá:

— Nem, hadnagy ur.
Öröm villant meg György arcán:
— Ez megnyugtat. — És egy kis 

szünet után igy folytatta: — ön az imént 
került. Kellemetlen önre nézve valamilyen 
okból, ha ön mellett állok?

Megint nyílt pillantás sugárzott feléje 
a leány szeméből:

— Éppenséggel nem. hadnagy ur. — 
És kissé habozva tette hozzá: — Asztal
hoz vezet majd aztán?

Azt akarta mondani: valami beszélni 
valóm lesz majd önnel, de mégsem mondta 
ki ezeket a szavakat.

György meghajolt, ,
— Ha talán a tolongásban elvetodnenk 

egymástól, baronessz. akkor ezen a helyen 
találkozunk majd újra, ha nincs ellenére.

Hildegard bólintott beleegyezése jeleül 
és kissé visszahúzódott, mert ebben a pilla
natban jelentették az udvar megérkezését. 
Titokzatos csend uralkodott, a zűrzavar 
elült, minden szem a királyra irányult, aki 
most a terembe lépett és barátságosan mo
solyogva ment végig a mélyen meghajott 
vendégek sorfala között. Itt-ott megáilott 
és nyájasan beszélgetett, vagy egyes ven
dégekkel kezett fogott és aki ebben a ki
tüntetésben részesült, azt a többiek csak
nem megölték a tekintetükkel.

Es ő felsége egyszerre csak György 
előtt állott meg.

_ Ah, niid, kedves Winkler, hogy van ? 

Nagyon érdekes hirt kaptam már édes
apjától, a legközelebbi időben személyes 
előterjesztést várok tőle s egyszer majd 
nálam ebédel ön az édesapjával.

György ráhajolt királyának a kezére, 
hogy megcsókolja, de akkor már Hildegar- 
dot is megpillantotta ő felsége és őt is ba
rátságos mosolylyal üdvözölte.

— Hát még mindig elcsavarja tiszt
jeimnek a fejét, baronessz? — kérdezte 
tréfálkozva. — Persze, aki olyan szép, 
mint ,ön, annak nem is nehéz dolog ez.

Es nevetve bólintva feléje, továbbment.
A nagy csöndben, amely a teremben 

uralkodott, ő felségének e szavai minden
felé elhallatszottak, s erre minden szem 
Hildegardra és Györgyre irányult, akik na
gyon örültek annak a kitüntetésnek, hogy 
a király megszólította őket, de az ártatlan 
incselkedés miatt most kissé zavaradottan 
néztek egymásra. Némán állottak egymás 
mellett, s mind a ketten ugyancsak meg
könnyebbültek, amikor a társaság kissé 
megélénkült és a tömeg ide-oda hullámzott. 
Ennek következtében elszakadtak egy
mástól és csak akkor találkoztak megint, 
amikor éjfélkor asztalhoz ültek. Szokás 
szerint kis asztaloknál ettek s György
nek olyan asztalt sikerült találnia, amelynél 
csak ismeretlenek ültek és igy zavartalanul 
cseveghetett Hildegarddal. De még akkor 
is feléjük irányult szomszédaiknak a figyelme, 
néhány hölgy pedig a legfesztelenebbül 
mulatott azokon a szavakon, amelyeket a 
király Hildegardnak mondott. Sőt egy szikár 
nő nagyon illetlenül mustrálgatta Hildegar- 
dot a lorgnettején és aztán meglehetősen 
hangosan ezt jegyezte meg:

— Igazán nem tudom, mi szépet talál 
ő felsége ezen a kisasszonyon.

Hildegard egészen elfogulatlan pillantást 
vetett arra a hölgyre és élénken felkacagott; 
aztán Györgyhöz fordult:

Ki sení mondhatom, milyen boldoggá 
tettek azok a szavak, amelyeket a király 
önnek mondott, most már meg vagyok 
győződve arról, hogy egyszerre megkapja a 
társaságban és az ezredben azt a helyet, 
amelyért idáig hiába küzdött.

György a vállát vonogatta.
— Ne higyje ezt, baronessz, attól tar

tok, hogy azok a kegyes szavak többet ár
tottak nekem, mint használtak, irigylik 
őket tőlem és különösen irigylik apámtól 
azt a dicséretet a király ajkairól. De azért 
mindez nem rontja az örömemet, amit az 
apámnak juttatott elismerés szerzett nekem. 
Tegye meg nekem azt az örömet s igyék 
velem az. egészségére.

— 0, nagyon szívesen.
Es a poharak élénken összecsördültek.
— Önnek meg kellene ismernie az 

apámat — folytatta György kisvártatva — 
önnek tetszenék ő, a többieknek itt persze 
nem, ezek nem bocsátanak meg neki, hogy 
nem visel keményített mansettát és nem 
köti meg maga a nyakkendőjét. Önnek 
azonban tetszenék; tálán megeshetik, hogy 
legközelebb, ha itt lesz, megismerked- 
hetik vele; Írok majd neki, hogy hozza 
el a testvéremet, akinek már annyit Ír
tam önről, hogy már nagyon meg szeretne 
önnel ismerkedni.

Hildegard egészen zavart lett György 
e szavaira, tehát már haza is irt róla, talán 
azt is megvallotta már. hogy feleségül sze
retné venni. Megint eszébe jutott bátyja 
levele, mindent meg kell neki mondania, 
még mielőtt késő. Most tegye-e ezt meg? 
Senki sem figyelt a beszélgetésükre, de 
hogyan foglalja szavakba azt ami bántotta? 
Még mielőtt György megmondaná neki, 
mit érez irányában, csak nem szólhat hozzá 
igy: ne gondolj rám. a családom miatt 
sohaseni lehetek és nem is akarok a tied 
lenni. És ha minden bővebb magyarázat 
nélkül csak az otthoni nyomorúságról kezd 
beszélni, nem juthat-e neki akkor az az 
eszébe, hogy vagy az apjától, vagy tőle 
vár segítséget? Nem talált megoldást, s 
még valami foglalkoztatta most, György 
még sohasem beszélt neki a bugáról, ez 
nagyon meglepte s elfogódottan mondotta:

— De a hadnagy ur. hát önnek buga 
van. hiszen erről sohasem beszélt nekem.

György csodálkozva nézett rá:

— Nem mondottam önnek azt soha? 
Ezt ne vegye zokon tőlem, baronessz, mert 
ön irányában bizonyára semmi szándékos
ság sem volt ebben.

— Es miért hallgat róla egyáltalában?
György egészen zavart lett, elpirult, 

akár csak vajami gyermek:
— Magam sem tudom, baronessz, ta

lán azért, mert arról, ami nekünk a leg
kedvesebb, legkevésbé beszélünk mások
nak. Es különben is, ha néha-néha szük
ségét is érzem annak, hogy másokról be
széljek, kinek beszéljek ? Az ezredben senki 
sem érdeklődik irántam, még kevésbé a 
családom iránt, s ha nem szólítanak fel rá, 
csak nem beszélhetek. — Es kisvártatva 
igy folytatta: — Es még egy okom van 
arra, hogy ne említsem Elzát.

— Mi az? — kérdezte most Hildegard, 
amikor György hirtelen elhallgatott.

— Nem tudom, baronessz, hogyan is 
mondjam el azt, amire gondolok, Nem sze
retnék abba a gyanúba keveredni, hogy 
bajtársaimat gyanúsítom, s magamat sem 
akarom erényhősként szerepeltetni, ami nem 
is vagyok, s huszonhét evemmel nem is 
lehetek. De hát hiszen önnek végre is 
megmondhatom: bajtársaim a kaszinóban 
olyan módon beszélnek a társaság fiatal 
hölgyeiről, hogy az gyakran egyenesen fel
háborít. Nem. nem háborít fel — igazította 
magát helyre, — csak mindig csodálkozom 
és azt kérdezem magainban: hát nincs 
ezeknek az uraknak nővérük, vagy nines-e 
anyjuk révén a női nem iránt annyi hódo
lat és csodálat, hogy ne húzzák egy kapta
fára az összes nőket ? Az én régi ezredem- 
ben ez egészen másképp volt; nem voltunk 
talán jobbak, de a kis város, azok a közeli 
vonatkozások, amelyekben az egyes csalá
dokkal éltünk, okozták, hogy kevésbé sza
badon és könnyelműen Ítéltünk a fiatal 
hölgyek felől. Emlékszem még egy esetre, 
amikor az egyik bajtársunk egyezer ebéd
nél valami nem illő megjegyzésre ragad
tatta magát egy fiatal hölgy felöl. A kutya
mosókat kiküldték s a legidősebb tiszt, egy 
öreg kapitány, úgy lehordta mindannyiunk 
előtt azt a fiatal hadnagyot, hogj’ a szeme- 
szája elállott.

— ügy is illet — vetette közbe Hil
degard.

— Bizonyára — hágj ta helyben György 
— annál jobban csudálkozom. hogj’ nálunk 
meg nincs igy. Ha a. fiatal hölgyek, akik 
pedig egy hadnagyban minden üdvösségnek 
a csúcspontját látják gyakran, tudnák, vagy 
csak egyszer is hallhatnák, hogyan beszél
nek ezek az urak társasösszejövetelek után, 
vágj' másnap ebédnél, a szegj en pírja szök
nék az arcukba és a hadnagy ugyancsak 
nem volna többé az ideáljuk. Bizonyára 
vannak kivételek is, hála istennek, de a tisztek 
túlnyomó része itt is és más ezredekben is 
olyan, amilyennek mondtam, nekik a nő. akár 
a paripa, csak árucikk. Honnan van az, 
hogj- éppen a hadnagyok előtt egy fiatal 
leány olyan keveset jelent, hogy minden 
tisztelet nélkül beszélnek róla? Sokat gon
dolkoztam én már ezen, talán a nevelésük 
ennek az oka. A legtöbben a katonaságnál 
nevelkednek fel, a családi életet nem isme
rik, nővéreiket és azok barátnőit csak sza
badságidőben látják s már mint, kadétok 
hódításokon törik a fejüket s minden egyes 
sikerük hozzájárul ahhoz, hogj- a fiatal leá
nyokat lekicsinyeljék. De talán e fiatal höl
gyek is okai némileg ennek az állapotnak, az 
ő számukra a társaságban csak a had
nagy létezik, s a civil csak akkor számit, 
ha legalább is tartalékos tiszt. A hadnagj- is 
csak hódítások után jár, és a győzelmét 
ugyancsak sokszor könnyítik meg? Magam
ról nem beszélhetek, hiszen én itt idegen 
vagyok, de elég gyakran hallom, hogyan 
beszélnek a tisztek fiatal hölgyekről, akik 
felkínálják magukat, akik nem is várják be, 
hogj- kérjék tőlük a találkozót, hanem 
maguk kémek engedőimet arra, hogy a 
tisztet fölkereshessek akár a saját laká
sán is.

— De hadnagy ur — vetette közbe 
Hildegard — azt még sem teszik meg.

(Folytatása következik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
Telegráfdrótok.

A telegráf drótjai közt 
Nem suhan át lenge szél, 
Mégis, amint hallgatózom, 
Csodás, bűvös dalt mesél.

Zúgnak-búgnak font a drótok
Szívig ható dalokat
És e búgás viszi lelkem,

Messze, messze csalogat.

Olykor mintha kacagnának, 
Máskor minden száluk sír.
Tán ahogy épp’ suhan rajtuk 
Az üröm- vagy bánathí-

Mennyi gyönyör s szomorúság, 
Amely rajtuk szerteszáll.
Hogy is birja továbbvinni 
Az a néhány lenge szál!

Pillanat csak s tovasuhan
Egy-egy Mr a szálakon,
S ki tudja, hogy mennyi szívet 
Fölvidít vagy gyászba von.

Hallgatom a bűvös zsongást, 
Fogva tartja lelkemet.
Ah, e zsongás hány reményt szül 
£ hányat ismét eltemet!

Feleki Sándor

Nyári divat.
Budapest, május 28.

A keitekben egymásután nyílnak ki a szí
nes, bársonyszirmu virágok, a levegőben mond- 
hatatlaaul édes ákácillat száll. Üde, virágzó már 
a nagy természet és e szép csoda önkéntelen 
hatással van mindenkire. A zárkózott, csalódott 
szivüket sajátságos bübáj fogja el és sebeik kis 
időre megszűnnek sajogni. A boldog, gondtalan 
telkeknek pedig a tavasz minden esztendőben 
megtérő kedves ajándéka ez.

A szép asszonyoknak és leányoknak is leg
kedvesebb évszaka ez, amelynek fogadására 
szinte lázas kedvvel készülnek. Soha annyi ruha 
nem készül, mint nyár elején, soha annyi len
gébbnél lengébb szövetet el nem szabnak tündér
palástokká, mint ilyenkor. A nők egy nagy, 
döntő divatkampanyra készülnek : versengésre 
a virulás mezébe öltözött természettel. Az eddigi 
hűvös napok lehetetlenné tették a kibontakozá
sát. A mühelyekból egyenként hazaküldték 
már a szép, lenge ruhákat, de felvenni őket 
nem lehetett, Most, hogy nyáriasan meleg nap 
tűz le az aszfaltra, az utcák képe hirtelen és 
teljesen megváltozott. Mindenfelé fehér ruhák, 
blúzok és kalapok jelennek meg az eddig vi
selt komorabb ruhák helyett és mindenfelé vi
rágok mosolyognak felénk.

A nyári ruhák divatja már teljesen kiala
kult. Ebből azt látjuk, hogy minden alakban a 
vászon, batiszt és csipke fogja a divatot uralni. 
A fehér vászonruhák annyira divatosak, hogy 
ma alig van elegáns nő, aki a ruhatárában 
több ilyen ruhát ne őrizne. Mig eddig csaknem 
kizárólag csipkékkel készítették a vászonruhá
kat, must rendkívül Btilszerü és Ízléses vászon- 
himzéseket raknak rájuk.

A vászonruhák két fajtára oszlanak. Vise
lik őket délelőtti vásárlások, kirándulások és 
más ehhez hasonló alkalmakkor, amelyek szinte 
megkövetelik az egyszerűséget, és viselik őket 
látogatások, estélyek, hangversenyek és más 
ünnepélyek alkalmával, melyek épp oly követ
kezetesen megkövetelik a díszt és eleganciát 
A vászonruhák ezidőszerint hivatva vannak a 
selyemruhát is pótolni, sót ennél elegánsabb 
jelleget képviselnek.

Az egyszerű vászonruhák rövid aljjal, sima 
zubbonynyal készülnek. Legfőbb díszük egy-egy 
elütőszinü tűzés vagy szövetsáv. A másik fajtá
nak ezernyi a változata, leírni és határozott 
szabályokban feltüntetni szinte lehetetlen a di
vatjukat Azért egyszerűen leírok néhányat a 
Afonaszterly és Kuzmik utódainál látott minta

ruhák közül, amelyek telivér párisi, de föltétle
nül diskrét Ízléssel készültek. A legszebbek 
ezek :

Fehér vászonruha, melynek szövetjét vé
kony, barnás karikák tarkítják. Az aljon elől 
széles fehér vászonhimzés fut le egyenes sáv
ban, míg kétoldalt kettős, lefűzött ráncok ke
retezik. Fönt e ráncokon 10—12 nagy, fehér 
gyönyházgomb csillámlik. Az oldalakon és hátul 
széles eu forme fodor van az aljon, mig fö
lötte körben futó, apró szegélyekbe van tűzve a 
szövet. A derékon elől szintén hímzés van 
gomb- és szegélydiszszel — a szoknya dísze foly
tatódik benne. A derék többi szövetén szintén 
apró szegélyek futnak körül. Az ujja hosszában 
szegélyezett, élesen kiugró dudorral. Felfelé 
hímzés van a közepén, mig alul bő, tölcsér
forma a kézelője.

Fehér vászonruha. Az aljon széles, vágott 
fodor, melyet sajátságos, himzésforma disz ölt 
a felső részhez. Vastag, kék szálakkal behúzott 
cérnakarikák ezek, tetszetős mintává csoporto
sítva. A szoknya felső része körülfutó szegé
lyektől díszes. A derék elől dudoros, a mell
részen hármas áttörések futnak le kerek for
mában, mig a többi szövet apró szegélyekkel 
tűzött. Elől két himzésrózsa díszeleg, melyből 
sugárformában futnak szét a szegélyek a mel
len. Az ujj vállrésze szegélyes, közbe egyene
sen lefutó áttörésekkel és hímzésekkel. A dudor 
könyökben kerek, alul bő, tölcsérforma kéze
lőkkel, melyeken többsornyi azsurozás van.

Zöld vászonruha. Az alj fönt szegélyekbe 
tűzött, melyek alul elszabadulnak. A csípőn 
hegyes, ékben széles, fehér vászonhimzés fut 
körül, melyhez nagy fekete öltésekkel egy dupla 
vászonszegélyt öltöttek. A szegélyes blúzon is 
a tulajdon díszt látjuk, amely itt matrózgal- 
lérrá van szabva, mig a nyak kivágását négy
szögben köríti. Az ujja alul dudoros, egészben 
szegélyes, kézelője bő és hímzett.

Fehér batiszt-ruha sárga selyem-béléssel. 
Diskrét és elegáns szinhatásokat érhetünk el, 
ha a lenge batisztruhákat színes selyemmel 
béleljük. Az idei divat ezt a módot sűrűn 
alkalmazza és a most emlitettt ruha is igy 
készült. Az egész négy hímzett kendőből ké
szült, melyek közül kettő az aljon, kettő meg 
a derékon nyert alkalmazást. Az alj szegélyét 
hímzett, húzott fodor adja, mely fölé — elől 
egyenes betéttől elválasztva — a két kendő 
borai tunikaformában. A csípőn alul végződik 
ez a két kendő, hol kettős betét fut körül 
tinóm valenciennesből. A derékon gallérformá
ban van a két kendő elrendezve, melynek hím
zése szőlőmintát mutat. Az ujja dudoros, alul 
kettős fodorral és sárga selyemdiszszel. Az öv 
is sárga selyemből készült.

A másik fehér batisztruha halványkék se
lyembéléssel készült. Az aljon két, kerek ivek
ben hímzett fodor, mely hátrafelé emelkedik. 
Ez a minta — simán — még kétszer ismétlő
dik az aljon, de csakis betét alakjában. A de
rék dudoros, fönt kerek, hímzett gallérral. Az 
ujja is hímzett, dudoros és alul fodros kézelő
ben végződik. Hozzá ráncos öv halványkék se
lyemből.

A harmadik batisztruha fehér selymen ké
szült. Alul egyenesen lefutó, apró szegélyekbe 
tűzött fodor, mely szegélyek lent elszabadulnak 
és könnyen megbillennek. A fodron valencien- 
nes csipke. Az alj felső része egészen csikók
ban lerakott. Három sor valenciennes, három 
Bor hímzett betét és ugyanannyi hímzett fodor. 
A csípőn sima rész van, melyet sokszorosan, 
sűrűn egymás mellé tűzött szegélyek alkotnak. 
E rész folytatásaképpen a derék alsó része is 
apró szegélyekbe tűzött. Fölötte hegyes gallér 
alakjában kettős himzésfodor libeg, mely az 
ujjra is ráboral. Az ujj könnyű, kettős dudor
ból áll, alul hosszú, dús fodorral. Az öv és az 
elérésien látható csokor fehér liberty-selyem- 
ból van. ■, b.

+ Ax orosz hadiklncs. A háborúhoz 
tudvalevőleg három dolog kell; pénz, újra 
pénz és megint csak pénz. Hogy Oroszország 

rendelkezik ezzel a három dologgal, bizonyítja 
az alábbi tudósítás, melyet egy angol újságíró 
közvetlen tapasztalásai alapján irt lapjának:

Az orosz császári bank alkormányzójával 
mentem a bank földalatti folyosóin keresztül- 
kasul, mig végre két hármas lakattal bezárt 
vasajtóhoz értünk. A szokásos gondos óvintéz
kedések után kinyílt előttünk a vasajtó és be
léptünk Oroszország kincseskamrájába. Körül
belül negyven méter hosszú, tizenöt méter szé
les páncélszobában voltunk. A falak mellett 
nyolc láb magas keskeny szekrények állottak, 
melyeknek nemes tartalma kivillan a dróthálón 
keresztül. A terem végében zsákokban állott a 
vert arany. Mindegyikben 30.000 rubel. Hatszáz 
ilyen zsákot számláltam össze, 18,000.000 ru
bel tartalommal. A szekrényekben 12.000 da
rab aranyrad van elhelyezve. Egynek-egynek 
3.3*/s font a súlya, teliét 31.3'20 koronányi ér
téke van, az" arany mostani ára szerint. Az 
összes aranyrudak tehát mintegy 380,000,000 
korona értéket képviselnek. Hozzávéve mind
ehhez azt a rengeteg aranyat, amely nyers ál
lapotban van ládákba téve a bank földalatti 
helyiségeiben, az egész orosz aranykészletet 
1.555,000.000 koronára becsültem. Ehhez azon
ban még azt a nagymennyiségű aranyat te 
hozzá kell vennünk, amely forgalomban van 
s amely Oroszország teljes arany készletét 
2.600,000.000 koronára egészíti ki. Ebből a ren
geteg összegből azonban csak 484,000.000 ko
ronát fordithat Oroszország hadicélokra a nél
kül, hogy pénzügyeiben zavar támadjon.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Babonás. A hosszú várakozás természetesen 
feszült lelkiállapotot tereint, de azért elcsüg
gedni nem muszáj. Megvan a várásnak a maga 
édes boldogsága, lm nem is olyan reális, mint 
maga a boldogság, amire vár. Higyje el, sok 
vágy teljesülése hoz csalódást és nem is olyan 
csodálatos, hogy gyakran késleltetik a vágy va- 
lÓHuhisát, mert félnek a valóság rideg lehelle- 
tétől. A dolog nem olyan nagyon tragikus, csak 
állhatatos türelem kell hozzá, majd megjön a 
boldogító csattanó. A jóslások pedig egy fityinget 
sem érnek.

T. J. Fperjes. 1. A gyámhatóságnál kérje 
nagykorusitását. 2. Rendes perrel támadja meg, 
— V. J. Tiirökszentmiklós. A tárgyaláson a bi
zonyítékaihoz csatolva mutassa fel az ere
deti fuvarlevelet. — Kamilla. Orvos adhat csak 
tanácsot. — Italmérés. Korlátolt italmérési 
engedélylyel nem szabad vasárnap kimérnie. —
K. 8. A belügyminisztériumhoz terjesztendő 
fel. — Hit előfizető. 1. Próféta-utca 9. ; 2. 
Csak terv ez. 3. A legtöbb fóelárusitás be van 
töltve. 4. A cimirodákban megszerezhetők. — 
G. A. Lekér. 1. Szabad. 2. Nem elég. 3. A tör
vényhatóság (megye). 4. Tanácsos. — Niger. 
A pénzügyőröknek az 1887. évi 74.090. számú 
pénzügyminiszteri rendelet értelmében különös 
szigorral kell arra ügyelniük, hogy korcsmák
ban külön engedély nélkül dohánynemiiek el ne 
árusittassanak. Az a körülmény, hogy a korcs- 
márosnak a korcsinaépületben lakó rokonánál 
dohánykészlet találtatott, mindenesetre gya
nús. Miután pedig koresmaengedélyt csak az 
kap, aki jövedéki kihágás miatt büntetve nem 
volt, nnnálfogva a korcsmái jog megvonása 
ellen nem tehet semmit. A pénzügyőr dohány- 
CBempészet megakadályozására igénybe veheti 
a hatóságot (esendőrséget is), de ha ez nem 
szükséges, mellőzheti a karhatalmat. — Több 
előfizetőnek. Ipartestület alakításához az kell, 
hogy az illető községben legalább 100, ké
pesítéshez kötött ipart iiző, önálló iparos 
lakja. Másodszor az, hogy ezeknek kétharmada 
kívánja is az ipartestület megalakítását. Meg- 
alakithaló azonban 100 iparosnál kevesebbel is 
az ipartestület, ha az illetékes kereskedelmi és 
iparkamara azt helyénvalónak véli, megalakít
ható továbbá az ugyanazon I. fokú iparhatóság 
(járás) területén lévő több községre kiterjedő 
hatáskörrel is. A megalakítás iránt a szolgabi- 
rósághoz kell fordulni.— P. T. Késmárk. A 
pénzügyigazgatóság engedélyez részfizetést. — 
B. I. Budapest. A nevezett bányatársaság tit
kári hivatalában megtudhatja. — Boh. A. Becs. 
Mindenesetre felebbezzék meg az adóhivatal 
határozatát. Kétséges azonban, hogy lesz-e 
eredménye. — Sz. L. Szinóbáuya. A törvény 
átmeneti intézkedései gondoskodnak a megfe
lelő foglalkoztatásukról. — Sx. Kalocsa. A 
Budapesti Közlöny szerkesztősége: Budapest,
VI.,  Kerepesi-ut 54, szám. — P. L Fiume. 
Nagyon sajnáljuk, de cégeket e helyütt nem 
ajánlhatunk. — W. D. Budapest. 1. A föld
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míves-iskolák célja a kisebb birtokok tulajdo
nosait birtokuk kezelésére megtanítani, továbbá 
nagyobb birtokokra felügyelőket és munkaveze
tőket kiképezni. Földniives iskolába írni, olvasni 
tudó, tizeikét évet betöltött, egészséges ifjakat 
vesznek föl. A tanfolyam két éves. Tandíjat a 
növendékek nem fizetnek. 2. A gazdasági tan
intézetek földbirtokosokat, gazdatiszteket stb. ké
szítenek elő pályájukra. A tanfolyam bárom 
éves. Rendes hallgatóul azt veszik föl, aki 
legalább hat középiskolát végzett. A tandíj 
az egyes intézetek szerint különböző. — 
D. 4L Mekényes. B. K. Budapest, Vili., Főher
ceg Sándor-tér 4. szám. — M. O. A Hartleben- 
féle kiadványok között, van ilyen szakmunka. 
Bármely könyvkereskedés révén megszerezheti 
a vonatkozó jegyzéket. Kertészeti munkákra 
nézve készséggel ad útbaigazítást a Kert ciinii 
szaklap (Budapest, Rottenbiller-utca 33. szám.) 
— B. J. Keszthely. Tiz koronába kerül. — Ka
posvár. Nagyon kedves. Köszöni. Megkapta. — 
8. G. Jánoshúza. A kereskedelmi törvény értel
mében a megrendelő a megrendelésnek meg 
nem felelő árut az eladó rendelkezésére bocsát
hatja, de nincs joga azt bérmentetlenül vissza
küldeni. Ellenben az eladónak kötelessége a 
megrendelő őrizetében maradt áru elszállításá
ról gondoskodni. Ön tehát abban hibázott, hogy 
az árut visszaküldte, a helyett, hogy az eladót 
értesítette volna arról, hogy az árut, mivel 
meg nem felel, a rendelkezésére bocsátja 
s bevárta volna az eladó rendelkezését. — 
Keszthelyi. A Magyar Zeneértők Egyesülete : 
Budapest IV. Kecskeméti-utca 14. szám. —• 
A. Zz. Ktmfal*. A hadseregbe és haditengeré
szetbe való belépéshez legalább 155 centiméter, 
a honvédségbe való belépéshez pedig legalább 
153 centiméternyi testmagasság kívántatik meg. 
A katonai irodákban való szolgálathoz általános 
műveltség és jó irás szükséges. — Theológus. 
A megbízhatóság kérdésében igazán nem nyi
latkozhatunk. — Tapasztalatlan. Tisztára haj
lamtól és a fölmerülő üresedésektől függ, hogy 
milyen állást foglaljon el. Legcélszerűbb, ha 
kereskedelmi szaktanfolyamot és igy pályáz 
valamely irodai alkalmazásra. A városi életben 
való rutin hiánya nem okvcletlenül szükséges 
ahhoz, hogy egy irodai hivatal követelményei
nek megfelelhessen.

KÖZGAZDASÁG

Hetiszemle.
Budapest, május 29.

I.

Az értéktőzsdék semmiféle emlitésreméltó 
eseményt nem vetettek felszínre. A nyári üz- 
letteleuség már szinte Európaszerte beállott, 
amit a közelgő ultimo-leszámitolások mutatnak 
leginkább, amennyiben kiderül, hogy kötések 
már hetek óta csak igeu kisszámbau fordultak 
elő. Nincs is semmi, ami ösztönzőleg vagy 
határozottan visszatartóén hatni képes volna. 
A szélső Keleten harcban álló két fél 
kölcsönmüveleteij csendesen végbementek, a 
mi beruházási kölcsönünk kéz alatt he
lyeződik el. A belföldi piacot egyfelől a 
hadügyi kiadások emelkedéso azzal a remény
nyel tölti el, hogy azok az iparra, a szüksé
gessé váló járadékkibocsátások pedig a pénz
intézetekre megtermékenyitőleg fognak hatni, 
másfelől azonban az a körülmény aggasztja, 
hogy a vetéskilátások egyre rosszabbodnak.

A múltbeli árfolyamváltozásról képet ad

A gabonatőzsdét a pünkösd utáni esőzés 
ki nem elégítő volta s a nyomába lépett újabb 
szárazság tartja izgalomban. Az izgalmat fo
kozza az a tény, hogy ami eső volt, az is ke

ez a táblázat:

Május Május Különb-
21. 28. ség

Magyar koronajáradók 97.45 97.15 — 0.30
Magyar hitelrész vény... 752.— 746.50 — 5.50
Osztrák hitelrészvény... 641.50 639.— — 2.50
Osztrák-magyar államv. 637.— 693.50 — 3.50
Osztálysorsjáték...............1700.— 1750.— + 50 —
Kereskedelmi bank........ 2750.— 2748.— —
Ganz és társa................. 3000.— 3075.— 4- 75.—
Rtmamurányi vasmű ... 492.— 486.50 5.50

Közúti .............................. 578.— 573.50 — 4.50

Városi .............................. 333.25 329.50 — 3.75

II.

rülte az Alföld, a Bánság és a Bácska vidékét. 
Itt hol a rozsda, hol a szárazság folytán igen 
sokat szenvedtek a vetések, amelyek ez idő 
szerinti állása vigasztalan és táu reménytelen 
képet is nyújt. Nem csoda, ha ilyen viszonyok 
közt a tőzsdén a hausse teljes diadalt aratott. 
Lázasan izgatott hangulatban szorítják ki a ,kon- 
tremint minden pozíciójából, amely már csak 
abba veti reményét, hogy egy nemsokára be
következő eső még elég sokat tehet jóvá, 
hiszen vetéseink még nem mentek tönkre, sőt 
egyes helyeken egészen jól állanak és az ara
tástól még egy hónap választ el bennünket. A 
malmok, józan politikát követve, elég nagy 
mennyiségben látják el magukat búzakészle
tekkel és e közben 45—50 filléres árjavulást is 
engedélyeznek. Mig a búza iránt oly rengeteg 
nagy érdeklődés mutatkozik, addig rozsban az 
üzlet alig fejlődik, zab szinte változatlan és 
csak tCTjyeríben volt e héten nagyobb forgalom.

A határidőpiacon nagyban folyik a játék. 
A spekuláció homlokterében az októberi búza 
áll, amelyben nap-nap után 2—3 százezerre 
rugó forgalom mutatkozik. Az októberi búza 
irányzata abszolúte szilárd és a napi egyenle
gek 40—45 filléres emelkedésekben bővel
kednek.

Az üzleti hét eleje és vége közti árfolyam
különbséget a következő táblázat mutatja:

Máj. 24. Máj. 28. Különbség
Búza októberre 8.73 9.18 4-45 fii.
Rozs októberre 6.80 6.94 +14 ■
Zab októberre 5.71 5.86 4-15 •
Tengeri jnliusra 5.23 5.34 +11 •

, aug.-ra 5.32 5.45 +13 *

Liszt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 
A kedvezőtlen vetési hírek alapján a gabona
tőzsdén az irányzat rohamosan emelkedett, ezzel 
párhuzamosan a lisztárak is emelkedtek e hét 
folyamán. Mindazonáltal vevőink bizalmatlan
sággal viseltetnek mai áraink iránt s igy na- 
gyobbmérvii eladásokra nem került a sor. Az 
elszállitások nincsenek arányban a nagy kész
letekkel s malmaink átvételi felszólításai úgy
szólván eredménytelenek. Az árak múlt heti 
jegyzéseinkhez viszonyítva körülbelül 1 koro
nával emelkedtek.

Mai átlagos budapesti árak 50 kilogram- 
monkint, zsákostól, Budapesten szállítva 
Szám: 0 1 2 3 4
Ár kor. ÍTőÖ 14~ íxiÖ ÍTbÖ ÉHÖ

5 6 7 7*/» 8
12.10 11.40 10.80 iÜÖ o.90

Finom korpa :__________ Goromba korpa:
Ár: korona 4.40 4.50

Dara: AB C 
kTTÖ 14.30

Petróleum. (Hesz Izidor és Társa je
lentése a Budapesti Napló részére.) E hé
ten az üzlet menete gyenge, az árak nem 
változtak. Jegyzéseink: 1 keresztes petró
leum 44.50 korona. 3 keresztes petróleum 42.— 
korona. 2 keresztes petróleum 40.50 korona. 
Elsőrendű Standard-petróleum 40.50 K. 'Ame
rikai császárolaj ottani finomítás 64.— korona. 
Belföldi császárolaj 52.— korona. Az árak 100 
kilogrammonként, készpénzfizetés mellett 20 
százalék göngysuly, az itteni vasúthoz szállítva 
értendők. Kékgálie I. vasmentes 59.— korona. 
Zöldgálic 8.— korona, carholineum I. 14.— 
korona, carholineum II. 13.— korona, Baku 
gépolaj (orosz) 20.— korona. Olíva gépolaj
1. 76.— korona, Olíva gépolaj II. 64.— korona, 
Tovothe-gépkenőcs 64.— korona.

SMizttslet. (X Budapesti Napló tudósító
jától.) Kontingens szesz állandóan szilárd, leg
jobban bizonyítja ezt az 1904 5-iki évben szállí
tandó szesznek az ára, mely 43—44 korona 
közt váltakozik, termelési állomáson átvéve. Az 
exkontingens szesz jegyzése olcsóbb külföldi 
szeszárakon csökkent és vidéki állomásokon 30 
— 31 koronával kapható; a hamburgi szesz
jegyzés az utolsó napokban 25 márkáról 23’/i-re 
csökkent, ami arra enged következtetni, hogy 
Németországban a szeszhiány veszélye eltűnt. 
Mai jegyzések uyersszeszért finomítok részére : 
46* l/i—4í.—, finomított szeszért nagyban : löO’/i 
—151, kicsiben : 152—153 ; denaturált szeszért 
nagyban : 40—401/®, kicsiben : 41—42 10.000 
l°.o-ként, hordó nélkül, Budapesten.

Széna, szalma, takarmány. (Fuchs József 
jelentése.) A hetivásáron szénában és szalmá
ban csekély behozatal s jó kereslet volt. Elada

tott : Középminőségü, jobb és elsőrendű széna 
2.40—3.25, muhar 3.30, alomszalma 1.30, zsup- 
sznlma 1.60, szecska 2.— per 50 kiló fuvaron
ként, házhoz szállítva. Préselt széna 2.40— 
2.80, préselt szalma 1.20—1.40 50 kiló, a 
józsefvárosi pályaudvaron. Gabonanemüek: zab 
5.50—5.60, tengeri 5.50, rozs 6.60, árpa 6.— 
korona.

VIZSGÁLATI AJÁNDÉKUL
iskolai könyvtárak számára a leg
olcsóbb. legjobb és legalkalmasabb 

filléres Könyvtár.
•a 

Magyar fiuk, magyar leányok aráméra. 

Szerkeszt i: PÓSA LA.JOS.
Elbeszélések, regék, történelmi 
elbeszélések, versek, színdarabok 
= és útleírások gyűjteménye. = 

Egn-egy kötet ára színes boritéku bekötésben so fillér.
Most Jelent meg:

300. Egri György. Jókai Mór 
élete. • ................................. —.50

199. Krúdy Gy. Robinzonok a Kárpá
tok között................................................ —.50

Í98. Sebök Zs. Falusi cica a városban.
Képekkel ............................................... —.50

197. Gegus Ida. Tündérmesék IH.
gyűjt........................................................... —.50

196. Perényi Lajos. A hazáért. Ha
zafias elbeszélések. Képpel............ —.50

195. Gárdonyi G. Bolond Istók. Ké
pekkel........................................................ —.50

194. — Tihanyi Pista. Képekkel........... —.50
193. Benedek Elek. Elek apó meséi.

II. gyűjtemény....................................... —.50
192. Gárdonyi Géxa. Mindentudó Ger

gely bácsi második könyve. Ké
pekkel........................................................ —.50

191. Móra I. Katóka könyve. Mesék, 
versek képekkel .............................. —.50

189—190. Lőrinczy György. A bizófalvi 
harang szava. Elbeszélés. Képekkel 1.—

188. Lampérth Géza. Elmúlt időkből.
Történeti rajzok Második gyűjte
mény ......................................................... —.50

185—187. Tábori R. Görbe hegyek or
szága. Képekkel .............................. 1.50

184. Krúdy Gy. A dévényi fazekas.
Képpel ............................................... —.50

183. Garády Viktor. Kerek erdő.
Történetek, képek az állatvilágból
II' gyűjt- Képekkel.............................. —.50

182. Sebők Zs. Cicáról — nyulrél.
Képekkel ............................................... —.50

181. — A hős nyulacska. Képpel........... —.50
180. — A gyöngyhuszár. Képekkel _ —.50
179. — Cserebogár urfl a tengeren. Ké

pekkel........................................................ —.50
177—178. Sas Ede. Kurucok csillaga. Tör

téneti elbeszélés képekkel ............. 1.—
176. Krúdy Gyula. Két vándor. El

beszélés képekkel.............................. —.50

Minden kötet külön is kapható.
Megrendelésnél minden ejmért 51 fillér (4 
fillér portóra való) küldendő be, hogy aztán bér
mentve küldjük meg a rendelt köteteket. Húsz 
kötetért 10 koroua küldendő be. A Filléres könyv
tár teljes jegyzékét kívánatra mindenkinek meg

küldjük.

Singer és Wolfner
—~ BUDAPEST,

VI, kér., Andrássy-út 10. sz.
KI JLK JLR
arép formájú 4a Urtófl cipőt, bémulatoa olcaé 
Árban Tenni. Az caak forduljon tilalommal 
kosaim. Minden cipöhöa Afl-kenOoeOt 
4a 1 évi jötéil&st adok.

Ftrfl-cipő: Berjubőr
sima vairy betétes 
Vix, borjú fUsöa, 
ele?éns ...
Lak, aevrö box fűtőé - - — — —. 4,-e
Sérv*, ftksös va<y euffos ................~ <•—
Pincér cipő szeges, ouRal.................. ..  __ ... __ _ 1.8*
N4l-cipé : Zcrffo cogos vagy Asös 8.— gomboa" _ - S.3O 
Revró lak, box fhióa................................................. _ _ — _ 8.50
Lak. axttrLs aptnjli _ .................. !.••
8Arga, ecürre vasy drap fűzős ......... , ......... _............... 8.90
Gyermekcipők na<y vkla»ctékban. Kérje na<y ArjefyaékMaet 
ingyen és bé ■mentve, aiúoly több 100 ébrét tartalma*. Nem 

ktcrél.k . pínrt Th.^.doiu.

AGULÁH
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NÉPSZÍNHÁZ.

75 krajcár
A Rajna kincse.

Kezdető 7 órakor.

Heti műsor:
Kedden: A walkflr, 
Bzenláa :1 Mignon. 
Csütörtökön : tíiegfried, 
Pénteken : Zárva, 
Szombaton: Istenek alkonya. 
Vasárnap : Carmen.

WEMBETI SZÍNHÁZ.

Kornevillei harangok.
Operett 8 felvonásban.

Személyek:
Raskó 
Holvniosl 
Kovács 
Újvári 
lraai 
Delli 
Pázmán 
Bzamosi 
Ledofszky 
Delimé 

7’Zs órakor.

Henri 
Gáspár
A bíró
A Jegyző 
Puinár 
Grippardln
Grenisö
Zsermén 
Szerpolett
Zsuűka

Kezdető

X

M
$

M

'.arabja a legszebb mintázott és fehér batiszt rövid 
alsónadrágnak. Legkellemesebb nyári viselet. 

Vidékre csak a csipöbőség szükséges.
r _ __ __ r

KERTÉSZ PÁL
Budapest, VII., Kerepesi-ut 44,

a NépsiinliAzzal szrmben.

napkeleti királykisasszony
Verses sziámii 4 felvonásban.

Személyek:
Márkus E.
Beregi
Császár
Ivánt!
Bakó 
Paulav E. 
Molnár L.

7j/2 órakor.

Eellissindo
Bertrand 
Joffroy Rudel 
rroflmns 
Évid Vértes 
Borrismonde 
Hajós gazda

Kezdető

Hoti műsor:
Kedden : Bob herceg.
Szerdán: Komsvillei harangok. 
Csütörtökön : Lumpácius. 
Pénteken : A konzul felesége. 
Szombaton : Katinka grófnő. 
Vasárnap: Bob herceg.

MAGYAR SZÍNHÁZ.

Heti műsor:
Kedd : Az ember tragédiája.
Szerda: Csete-paté (először) és 

Mis* Hobbs.
Csütörtök: Napkeleti király- 

kisaszony.
Péntek: Csete-paté ós Utazás 

az üzvegj-ség felé.
Szombat: Bizáncz.
Vasárnap: Napkeleti királykis- 

asszony.

A gésák.
Operetté 3 felvonásban.

Kezdető 7!/a órakor

Heti műsor:
Keddtől — szombatig: A kéj

vonat.
Vasárnap este: A hajdúk had

nagya,

KIRÁLY SZÍNHÁZ.

VÍGSZÍNHÁZ.
á berlini Neues és Kleines Theater 

vendégjátéka 

Az ár.
Kezdete 7l/s órakor.

Heti műsor:
Kedden: Rióké.
Szerdán : Bnmhelmi Mlnna. 
Csfltörtiikön : Herenissimus.
Pénteken : Éjjeli menedékhely. 
Szombaton : A fold szelleme, 
Vasárnap: Berenissimus.

KUrv Klára vendégfelléptével.
Én. Te, Ö!

Operett 3 felvonásban 
Személyek: 

Vergy RTÓf 
Gabriella 
Coucy 
Míllepertnis 
Yolande 
Maximé gróf 
Alcofribas 
Cocó 
Macach 
Mitzy 
Ysabeau

Kezdete

Németh 
Küry 
Papp 
Körmendy 
Bánó 
Bzomori 
Vécsey 
Ferenczy 
Gyöngyi 
bVdák 
Baracsy 

7>/s órakor.

az állatkert területén épült óriási arénában

1904. évi június 4-én, 5-én és 8-án
POUI Y fils 
a Sevillában l-sö díjjal kitüntetett toreador, 
Spanyol- s Délfranciaország első „Quadriir- 
jával, 24 vadon tenyésztett szilaj spanyol 
bika, herceg Osuna, Viret, Dijol. Desfondo, 
Chabrara, valamint Pouly bikatenyészdéiből. 

“ Z " ” Páholy (4 személyre) 100 K.,
M P V á r S k ■ üllőhelyek: 15, 12, 10, n ülj dl a . 8, 6 és 4 korona. • 
Jegyek előre válthatók : A Központi Menetjegy
irodában (Budapest, Vigadó-tér 1). a Koyal szállodabeli 
fiókirodában, a nagyobb dohánytózsdékbon és a Köz

ponti Menetjegy iroda összes vidéki fiókirodáiban.
Az előadások kezdete este V28 órakor.

+
GUMMIé»-
Legfinomabb gyártmá- 
, nyak.
Arak 12

GUMMK.jó
GUMMi £ 
GUMMir

12 darabonként: Kor.
1.—

Jobb 1.80

legflu. 3 50

__________ l-rendtt 6.— 
Noverrip legfinom. pe.ra- 
g-ummi. igen tartós, leg
jobb a világon, 12 db. 10 K. 
Capottes amerikai rövid, 

K. 5. ,7. , 9.—, 
drb legkedveltebb minta 

K. 3.50-
Halhólyag, legfinomabb 12 
drb K. 3 5OW7 . 10. . 
Használ, utaeftás ingyen. 
Minden rendelés után 10",0 

árengedmény. 
Discrét szétküldés.

Suspensuriixm, darabja K. 
0.60, 0.80, 1.20.

Sérvkötő, legjobb rend
szerű K. 3.20, 4.50.
Dianna-öv, (havi kötszer)

K. 4.50. 6.50.
Irrigator. fölszerelve 140. 

3 50. 4.80.
,, útra fölszer. 7. . 

Külön árjegyzőket dús 
illusztrációkkal, beu-gápolásl 
és kényelmi guminicikkekröl

12

VÁROSL NYÁRI SZÍNHÁZ.

Egy bolond gondolat.
Bohózat 8 felvonásban.

Kezdete 7>/i órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

A kamétiás férfi.
Fővárosi életkép énekekkel 3 felv.

Kezdete 7>/a órakor

Heti műsor:
Egész héten: Én, te, ö

URÁNIA SZÍNHÁZ.
A modern asszony.

Kezdete 7Vs órakor.

Heti műsor:
Kedd : Hpanyolország. 
Szerda: Velence.
Csütörtök: Spanyolország. 
Péntek : Spanyolország. 
Szombat: Az orosz Kiviéra és 

a Kaukázus.

ÖS-BUDAVÁRA S®
8 külön les esség.

A télikertben reggeli 5 óláig VÖRÖS ELEK cigányzene
kara hangversenyez.

FŐVÁROSI ORFEUM

Bútorüzletünk
IV.s WíMgyniexS-utca 1T.

Még csak néhány napig! 
növelő intézetbe n.A

Tréfás ballet. Froehlich Bianca k. a. prímaballerina, a 
new-yorki Metropolit-operahowse tagjának felléptével.

A KÍNOS VÉLETLEN. (Ein peinlicber Zwmcbenfali.) 
Lorme-Forestier nagysikerű szinmfive.

PÁRISI BETÖRÖK. Tréfás némajáték. Előadja Pikard- 
♦Arsul.it.

A PROTEKCIÓ. A Tarka Kzinpad uj vigjátéka. Továbbá

Ingyenesen
köz ve ti lünk mindent a Világon. 
Közvetítési iroda Anínán. 19982

Iiőrszékek 
és karszékekben állandó, 
több mint 300U darabból álló 
raktárt tart; régi nádszékeJtet 
beboritásra, mindenféle bőrbu- 
tor festésre elfogad Gmehling 
Hermann, Budapest, VU., 
Damjanleh-u. 6. Telefon_____ 848

Hutorvevők
40 százalékot mogtakarithatnak 
Krammer cégnél, Károly-körut 15. 
első emeleten. Adunk, vesz link 
keveset használt bútorukat.

KözlkaiiraUüd 
összes állások pályázatai közöiva 
vannak, teljes címekkel az Orszá
gos Pályázati Közlöny mai ssá- 
mában. Ara 40fillér. Kiadóhivatal 
Budapest. József körút 9. 10116

Állóslkeresőknelt 
ingyen küldetik vidékre az Or
szágos Pályázati Közlöny mutat
ványszáma. mely az országban 
betöltendő valamennyi szakma
beli állást teljes címekkel köalL 
Megjelenik minden harmadik nap. 
Kiadóhivatal: Budapest, József- 
körat 9. 10089

Bútorok

I

úgy készpénzért, mint 

részletfizetésre 
legjntányoaabban 

Ehrentreu és Fnchs 
testvéreknél, 

1J i: 1) AJ* EST, 
VL, Teruz-körut 8. sz. 
Képes árjegyxék Ingyen.

Nyitva d. u. 6 órától reggeli 4 óráig. 
Ma hétfőn, május 30-án.

*- A Budapesten idéző szerb vendégek tiszteletére —

——n«*ry ünnepély. ■
Szerb utcai-énekesek, zenekarok, stt>.

A nae? varieté színpadon díszelőadás.
Fellépnek : Johnsoa és Dean néger gigerlik. Manhatten 
imcrikai óm kés-kvartett. Sloeds Company splritlsctikai paródia 

és a többi nagyszabású attrakció.
Folics Comlquesi A kis gamizonból!

halbach remek alakítása. A szabad területen : Mr. Sarino, a ttlz- 
király. Francia szinház. Móniin rouge, Monté Carlo, nyári kor

csolyapálya.
A honvédzenekar hangversenye a karmester vezetése alatt.
I! NAdY TÜZI.JÁTÉK ’’

Belépődíj 60 fillér. Kod ve zmc nyes jegyek a városi tőzsdékben.

A titkos betegségek
alapos gyógyításáról.

Ne sajnálja senki a fáradozást ilyen komoly

flTDflVTG BEKETOWUlltVUSl -- UetMn este-------
1/st8 órakor
Budapestnek uj I 
i kerékpárral a ki- 

. »».... mosterkerékiuirozó
2 SCHNELDER ALFRÉD.

Az évfldzadnak legszenzáriósabb mutál.anya. A pálya &0 láb 
magas és 90 láb boesM. A* ugrás ssabad levegőben történik 

15 láb magas és 41 > láb hosszúságban.
—

Először fHALÁLUGRÁS. ,4«

Valódi angol Lawn-Tennis
rornaeazkösök, függő-ágyak és mindennemű hálók. Ruha- 
terttó-kötelek fehér kenderből, vízmentes ponyvák, zsákok 

éa kenderiruk legolcsóbb megbízható forrta*;

SEFFEB ANTAL
sporteszközök és kötél

gyártó ipartelepe

Budapest, IV., Kifoly-utca
boltszám 12.

(KGzp. városház, 
épülete.)

Alapitta tott 
- 1878. —

Telefon : 15—58.
Képoa Jrj.iry 
zék kivánatre.

bérmentve.

r Ne Eajuálja senki a fáradozást ilyen komoly 
ügyben, jelentkezzék egyszer személyesen, mert 
a legújabban külföldön beszerzett speciális műszerek
kel még a legrégibb betegségnek is pontosan meg 
lehet határozni a székhelyét, elterjedését minőségét 
kórokozóját: bármily mélyen fészkelte is be magát 
a kóranyag a szervekbe, vagy a test nedveibe. Ezen 
beható vizsgálat alapján teljes biztossággal meghatá
rozható a betegségi állapotnak megfelelő, alapos gyó
gyuláshoz vezető speciális gyógyítási mód is, amelyet 
mindenki, foglalkozásának megzavarása nélkül, otthon 
is elvégezhet. Ha valakinek lehetetlen volna megjelenni, 
akkor csak Írja le a baját, amelynek pontos át
vizsgálása után megkapja az utasítást és a megfelelő 
speciális gyógyszereket is — a legnagyobb titoktartás 
mellett. Levelébe válaszbélyeget mellékeljen. A gyógy
kezelés befejezése után a leveleket elégetik, vagy 
kívánatra mindenki visszakapja azokat

Ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palócz 
v. kórházi orvos, specialista, országos hirü intézető 
(Budapest, VII.. Kerepesi-ut 10.), ahol jóakarattal, 
őszintén és lelkiismeretesen kaphat mindenki (úgy 
férfi, mint nő) a nemi életről felvilágosítást, ahol a 
beteg vére és testnedveí megtisztulnak, idegei meg
erősödnek, az egész szervezet megszabadul a kór- 
anvagoktól és lelki kínjai is megszűnnek.

A mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, biztos 
sikerrel, alaposan és gyorsan gyógyítja már sok év óta 
Dr. Palócz az ő speciális gyógymódjával még a lég 
elhanyagoltabb esetekben is. a bujakóros sebeket 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hátgerinc-bajokat, sérveket, 
az önfertűzés és szifilisz utóbaiait, magömlést, el
gyengült férfiéről (impotenciát), kezdődő elmezavarti 
aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a női nemi 
szervek minden betegségeit. Nők részére külön váró
terem és külön kijárat van. A rendelést Dr. Palócz ön
maga és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától 
délután 6 óráig (vasárnap déli 12 óráig).

Giin: Dr. Palócz v. kórházi orvos, spcciálista, 
Budapest, VII., Keropesi-ut 10.

áthelyezése miatt az ífózus 
raktár. 11 levő asztalos- és 
kárpitos-bútorok mélyen le- 

szántott árakon kaphatók.
Kiváló tisztelettől

Sárkány és Schiitz,
jelenleg : Budapest. VIL kér., 

Erzsebot-kör-.it 12. szám.
Augusztus hótól pedig:

Burfdpest.VII. Erzsebet-kűrut 26 i Vaczl-ut«i 
Klon-ópület. 10164

Záiogcédulát 
arany és ezüstről úgyszin
tén tört aranyat és ezüstöt 
a legmagasabb árban vessek, 
legolcsóbban eladók mindennemű 
arany és ezüst tárgyakat.

Képes árjegyzék ingyen.

IÁ címre ügyeljünk!

Kerékpár-alkatrészeket
'.'■■.ffiL Legolcsóbb árban lehet nálunk betze- 

reznl mint bárhol.
lfni-úLnárnLoi * '’üte legelső gyáraiból gyári áron 
RLFdKpcU UKdl alul havi iq (2 korona részletfizetésre. 
Vnt*rnnánnlr I’®1- külföldi elsőrendű gváraiból havi 
VdrrUgeptK 6 8 korcnAs részletfizetésre.

TesNck Arjcaryxcket kérni.
— Ügynökök magas jutalék mellett felvétetnek. —

3Iil<lós-» 4* Társa
varrógép-, kerékpár- ór alkalrósz-nagyraktára

Hudapest, VIII.. .lózsef-körut 59. u

.< legjobb uj cs
ég? szer használt

vízhatlan ponyva legolcsóbban kapható 

nCfMFQ I W,-6,2SÍ|1- 
rlO\r|Lj\ J. áruhazában =

BIDAPEST, V., nádor-utca 31-33.
Veszek állandóan, minden mennyiségben, használt zsákot és 

becsor**’ k újakra használt termény zsákokat.
Poayvakölcsönz. intézet. Legszolidabb kiszolgálás. 
-------- —n ALAPÍTVA 18*3. —

M^WWi«AIA»A»AIAP
FÍErÍF! és NŐI^M

===== nemi betegségek, ___=
leifigycngeség (impotencia) alapos gyógykezelésére legjob

ban ajánljuk

»"• RAJI)ACKY
v. cs. ós klr. ezred..nos és kórházi főorvost.
Rendel I 9-4-..J, este 7-B-ig.

Budapest, IV., Kigyó-u. 5. (Klotüd-pal. I. em.)
bevclutjiui ja bizton gyogystkei.

Nyomatott a Budapesti Napló ktirforgrtgépeln Budapest, Kukk Szilárd-utca 9.

%25e2%2599%25a6Arsul.it

